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Մեծանուն գիտն՜ական ( ե րկրա բան֊քիմ իկոս), Բեռլինի, Բրեսլավլի, Ախենի համալսարան՛-

ների պրոֆեսո ր, Ռուսական կայսերական ակադեմիայի թղթակից անգամ Անգրեաս Ար ծրունին 

Հ1847—1898) Գերմանիա յում և Պ ետ երբուրգում գտնված ժամանակ նամակներ է գրել @՝րի-

չիս իում աշխատող իր եղբորր ականաւէոր Հրապարակախոս, Հայտնի «Մ շ ակշ թերթի հիմնւս֊ 

.դիր ֊խմբագիր Գրիգոր Արծր ունոլն (1845—1892)։ նամակներր նե րկա յացնոս! են զգալի հե-

տաքրքրություն յ քանի որ նրանց ում բացահայտվոլմ են ժամանակի Հասարակական և գիտա-

կան կյանքի մի շարք կողմերր, ինչպես և երկու եղբայրների կյանքի և գործունեության առան-

ձին դրւէա գն ե ր։ Նամակները, որ պահվում են Ե. Չ ա րեն ց ի անվան գրականության և արվեստի 

թանգարանում (Գր. Ար&րոլնոլ ֆոնդ, ММ 100,- 101, 113—115, 119, 124, 126, 134, 136, 151, 

163— 165, 167, 173, 174, 176, 177, 179), տպագրվում են մասնակի կրճատումներով: 

Բանասիւ-. գիտ. թԼկ&ածոլ Ղ. Գ. ՎԱՐԴԱՆՅԱՆ 
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՚ • <Բեռլին> 

Երկար Ժամանակ առանց նամակի մնալով քեզանից, ես շատ անհան-

գիստ եմ, բայց ահա եկան երկու նամակներդ փետրվարի 28-ին և մարտի 

7-ին և նրանց հետ «Մշակի)) համ արն երր, որոնք նմանապես մի ժամանակ 

շէին հասնում ինձ։ նախ և առաշ րն դուն իր շնորհակալությունս այն թղթակ-

ցությունների համար, որ դու իմ մասնավոր նամակներից կազմեցիր*** 

Ես քո առաջարկությունից օգուտ կքաղեմ և երբ այնքան զբաղված կլի-

նեմ, որ ինձ դժվար կլինի թղթակցելու, ես գոնյա մասնավոր նամակներով 

քեզ կհաղորդեմ նորություններ, որք կարող կլինես դործա&ել ((Մշ ակի)) հա-

մար։ 

Այս օրերս սպասում եմ այստեղ նկարիչ Այվազովսկիին, որ պիտի այս-

տեղով անցնի Լոնդոն գնալու նպատակով, ուր նա շատ պատկերներ է ուղար-

կել հանդեսի համար։ Դոցա թվում գտնվում են նաև աչն երեք մեծ պատկեր-

ները, որոնց վերա ներկայացված է Ամերիկայի գյուտը՛ Հու(Ա կա, որ Լոնդոնի 

հանդեսի վերջանալուն պես այդ պատկերները կանցնեն Եվրոպայի և այլ 

մայրաքաղաքները, այնպես որ և մենք այստեղ նրանց կտեսնենք։ Նորերումս 

վիպասան Շպիլհագենի1 հետ միասին մի ծանոթիս տան մեջ պատահեցանք 

և ես ճշմարիտ մի քանի զվարճալի ժամեր վայելեցի նրա հետ խոսելով։ Խո-

սակցությունը քաղաքական էր և վերաբերում էր գլխավորապես րիսմարկյան 

ևտադիմական ձգտումներին։ Լեովե (ЬеОУе) , պատգամավոր առաջադեմ կու-

սակցությունից, որ նմանապես ներկա էր և մեր իւ ո и ա կց ո ւթ յան էր մասնակ-

ցում (մենք երեքով էինք մի սենյակի մեշ նստել ճաշից հետո), հետաքրքիր 

անցքեր էր պատմում անցած ժամանակներից, մ ան ավան դ 1848 թվից,.. Այս 

и ե ր ուն դը շատ ավելի հետաքրքիր է քան այժմ յանը ՛և նա շատ ավելի տեսել է, 

շատ ավելի մարտնչել է գաղափարների համար,.. 



Անդրեաս ԱրձրունոԼ նամակները Գրիգոր Ար&րունուն 265-

Իտալիայի Իսկիա կղզու երկը աշարժից վնասվածների օգտին շարունա֊-

կում են նվերներ հավաքել. նույնպես և նիցցայի մեջ թատրոնի հրդեհից 

վնասվածների համար։ 

1. ՇպիլՀագհն 'երի դրի իւ (1829—1911)—գերմանացի գրող և հասարակական գործիչ։ 
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<Բեռլին> 

... Ես իհարկե շատ ուրախ եմ, որ բժիշկ Տիդրանյանր1 մտածեց ինձ էլ 

ուղարկել իր «Առողջապահական թերթը» և հ ամ ա կր ո ւթ յո ւն ո վ հիշեց ինձէ 

Դեռևս ստացած չեմ, բայց սպասում եմ անհամբեր, որ տեսնեմ այս նոր 

Հրատարակությունը՝ հիմնված մի ազնիվ մարդու կողմից բարի նպատակով.,* 

«Հա и ա ր ա կա կան հանելուկ» առաջնորդող հոդվածն ինձ Էլ առանձին ա չ ֊ 

քի րնկավ այն ուժի պատճառով, որով դա Թ՚իֆլիսի բնավորություններն Է 

նկարագրում և այնքան մտրակում։ Դա իհարկե նոր բարեկամներ դժվար թե 

կծնեցնի «Մշակին», ՛բայց ընթերցողները նորից կհասկանան, որ «Մշակը» 

ուժ Է, որ նա չի շողոքորթում հասարակությանը, որ նա իր կարծիքից և ուղ-

ղությունից չէ շեղվում և ոչ թե իր օգուտն ունի աչքի առաջ, այլ հասարակաց 

օգուտը, և որ որքան և դառն լինեն ճշմարտությունները, «Մշակըа դրանց, 

ուղիղ երեսին է ասում, արդար և ազնիվ վարվելով, բարձր պահելով իր դրո-

շակը, որ արդարության, ճշմարտության և անկեղծության դրոշակն է։ 

Դու խնդրում ես, եղբայր, որ քիչ հաղորդեմ այստեղի քաղաքական տրա-

մադրությունը։ Գլխավոր հարցերը, որ զբաղեցնում են հասարակությունը, 

ներքին քաղաքականությանն են վերաբերվում, կամ հասարակական են։ Բիս-

մ արկի դեմ ավելի և ավելի դառնացած կերպով են վերաբերվում մինչև ան-

գամ չափավոր ազատամիտ կուսակցությունները։ նրա անխնա և ինքնակամ 

վարմունքը ռայխստագի վերջին նիստերին ներկայացրած նոր օրենքների 

հարցերի մեջ սաստիկ վրդովեցնում են... 

Վաղը վերջապես գնալու եմ երկու օրով Դրեղղեն, այսօր պետք է գնայի, 

բայց ուշացա և վաղն էլ միայն կարող եմ գնալ մուզեումի մեջ աշխատանքը 

վերջացնելուց հետո, այսինքն 3 ժամից հետոг քէլրբաթ օրը, տոնի պատճա-

ռով— դա ամ են ամ եծ տոներից մեկն է այստեղ, այղ ուրբաթ օրը զատ կից 

առաջ — չեմ լինելու մուզեումի մեջ և թույլտվություն ստացա նաև շաբաթ օրվա 

մեջ, գոնյա քիչ կհանգստանամ՝ ես չափազանց դադրած եմ։ 

Գուցե Դրեզդենից կգրեմ։ յ'5, ? ' 

Առողջ եղեք։ 

1. Տ ի գր ան յան Լևոն (1843 —1906)—բժիշկ, սովորել է Կ. Եզյանի մոտ, բարձրագույն՛ 

կրթություն է ստացել Դորպատում, մասնակցել է 1877—1878 թթ. ռուս ֊թոլրքա կան պատե-

րազմին։ Եղել է Երևանի քաղաքային բժիշկ, հրատարակել է (ГԱռողջապահական թերթԹ 

(1881 —1883), աքսորվել է Դորպատ, 1894 թ. ընտրվել է Երևանի քաղաքագլուխ։ Նրա գրվածք-

ներից առավել կարևոր է ((Իմ հիշատակարանը» (անտիպ)։ թ՛արգմանել է «Ֆա ուստը», «Տորկ֊ 

վատ л Տասսո», (քէգմոլնգյ) և այլն։ 



Հ. ր ապա րակ ումն և ր 
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Կրայցնսյիւ 

Վաղը և մյուս օրը վերադառնում ենք Բնռլրն, ուր այնքան աշխատա նք է 

դիզվել, որ ես էլ ետ ձգել չեմ կարող, բացի սորանից, իմ արձակուրդը անց֊ 

նում է կամ իսկապես անցել է և ես պիտի շտապեմ։ 

Ուղարկում եմ քեղ մի փոքրիկ նամակագրություն Բեռլինից, որովհետև 

Բեռլինի գործերի վրա է գլխավորապես։ Л с Ш Г П а ! ճ ' Օ Ո Ը Ո է ֊ / / մասին ես գու-

ցե լավ կանեմ, եթե չուղարկեմ քեզ թղթակցություն կամ եթե ուղարկեմ, գոլ 

լավ կանես, եթե չտպես, որովհետև ես չեմ կարող Համաձայնվել այն ընդհա-

նուր գովասանքների հետ, որք նրան նվիրում են մն ա ց ա ծ պա րոնն ե ր ը։ Գուցե 

ես բան չեմ հասկանում, գուցե ((քաղաքականությունը)) պահանջում է այս-

պես խոսել, բայց ես չեմ կարող գովել մի կղերական օրգան, որ բոլոր վւրկու-

թյունր սպասում է եկեղեցուց, կղերից, կաթողիկոսից, էշմիածնից։ 

Ինձ պ» ՏձԱՇՏ ուղարկել է երեք համար իր լրագրի և Բեռլին վերադառ-

նալուս պես ես կգրվեմ նրա լրագրին։ Գուցե ես սխալվում եմ նրա ուղղու-

թյան մասին և գեռ անծանոթ լինելով հայոց հարցի հետ՝՝ նա բռնել է հիշված 

դիրքը որ ե. կթողեի, հենց որ նորան կուղարկվեն ուրիշ ուղղություն ունեցող 

հոդվածներ։ Բայց նրա կղերական ուղղության համար կվկայե մասամբ այն 

արհամարհական ձևը, որով նա խոսում է իտալական ազատամիտ և հակա-

կղերական կուսակցության վերա, որի համար գուցե մեկնություն կարելի է 

և նորա մեշ գտնել, որ պ, Տզ11շՏ ֆրանսիացի է և այժմ մոդայի բանն է Իտա-

լիայի դեմ դրել։ Լյ. р Н Ь б А П б Ш Т С ՛— ասում է նա արհամարհանքով պատ-

մելով Հռոմի մե<) եղած անցքերը, երբ տեղա վախում էին Պիոսի մարմինը 

և ժողովուրդը իրան իրավունք համարեց բողոքել այգ շքեղ պրոցեսսիա յի դեմ 

և այն պաշտպանողական о ր ենքն ե ր ի առիթով, որք հնար են տալիս Վատի-

կանին ինտրիգներ վարել այն պետ ութ յան դեմ, որի համբերողությանը նա 

պ արտ ական է իր ա յժմ յան գոյությունով։ Ուրեմն Իտալիան պետք է անդա-

դար տանի (և համբերի և ապաստան տա մի հնացած և իրան վնասակար ուժին, 

ուրեմն ժողովուրդն իրավունք չունի չհամբերել պետություն պետության մեջ 

Ա պետք է միշտ պատիվ համարի իրան, որ այգ կեղծավոր մարտիրոսն երր 

ճնշված հնացած պրինցիպի իրան ինտրիգներով և ստորերկրյա միջոցներով 

գրգռեն ժողովուրդը ընդդեմ ազգային միության և բնական ձգտման դեպի 

ինքնուրույն կյանքը։ Եթե Л 0 1 Ш 1 а 1 Ժ' Օ ո շ ո է արհամարհանքով վերաբեր-

վում է դեպի Իտաւիայի ժողովրդի մտքերի ազատ արտահայտությունները, 

ամբողշ ժողովուրդը, որի քաղաքական տակտը մնացած Եվրոպայի ազգերի 

տակտից բարձր է, արհամարհական р П Ь б անունով դրոշմելով նրան և հետո 

հայտնում է, որ նա ընդդեմ է ամենայն տեսակ բռն արա ր ո ւթ (ան, թե գերմա-

նացիների կողմից հրեաների դեմ, թե ի տ ա լա կան рПЬе~/г ԿոՂ.մից հարգելի 

Վ ատ ի կան ի դեմ, որովհետև նա հանուն ազատության, քարոզում է համբե֊ 

բոզություն — դա կեղծավորություն է և ԷԲաԳրի ի и կա կան ո ւղղո ւթ յո ւն ր պա-

հանջում է անկախ մտքի և զարգացման ՜ճնշումն կղերական ա ռաշն որ գների 

ձեռքով։ Շնորհակալությամբ ստանում եմ կանոնավոր կերպով ((Մշակի)) 

հպմարներր, որ ինձ փոստը հանձնում է Բեռլինից այստեղ։ Օատ գեղեցիկ են 

Ղւիկողո и յպնցխ նամակները և մանավանդ հավանում եմ նրանց բազմ ատ ե ֊ 



Անղրեաս Արծրունու նամակները Գրիգոր Արծրունուն 26Т 

սակ նյութը և աներկյուղ լեզուն, որով նա մ տրակում է պո լսեցին երի անշար-

ժությունը և առեր ե и ութ յոլնր ։ 

Շատ գեղեցիկ էր Աս ի ա ց ու երեկվա ֆելիետոնը։ 

Իմ փորձերը, «Մշակից» քաղվածքներ անել և ՝ ՝ / 0 Տ Տ . 2 е К . մեշ տեղավո-

րել, ղժ բախ տա պես ապարդյուն մնացին և առհասարակ Գերմանիայի մա-

մուլը այն պատճառով երևի չէ հետաքրքրվում Հայաստանի հաոցով, որով-

հետև նրա քաղաքականությունը անտարբեր է վերաբերվում դեպի Արևելքը։ 

1. նիկողոսյան Գրիգոր (1850—1921) — հրապարակախոս, մասնակցել է 1877—78 թթ՛ 

ոոլս֊թոլրրական պատերազմին։ Հայ ազատագրական շարժմանը մասնակցելու համար բան-

տարկվել է Կ, Պ ոլսում։ Փրկագնով աղատվելով1 բնակություն է հաստատել Պ ե տե ր բուրգում г 

ապա Մոսկվայոլմ։ թղթակցել կ հատկապես «Մշակ» թերթին։ 
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Շատ շնորհակալ եմ քեզանից այն հ ավաքածուի համար, որ ինձ հա-

մար պահել ես Ք յուրքճյան ի и տ ե րե ո и կո պ ի ա կան պատկերների։ Ես վաղուց 

արդեն մի բան տպած կլինեի Ան ի ի մասին եթե նյութ ունենայի, իսկ նրան 

քաղել К1ИеГ-/г աշխարհագրությունից ինձ համար լերևցավ, չնայելով որ 

այսպիսի էր պ, Ք յուրքճյանի առաջարկությունը։ 

Զարմանալին այն է, որ պրոֆ, Զախաոլ1 մինչև այժմ չւէե ր ա դա րձր ե ց ինձ 

այն պտտկելւնեըր, որ անցյալ տարի ընծայեց ինձ պ. Ք յուրքճյանը և մինչև 

անգամ չհաղորդեց արձանագրությունների բովանդակությունը։ Ես այստեղ 

ձեռքիս տակ չունիմ ո չ հայոց պա տ մ ո ւթ յան մի գիրք, ոչ Ալիշանի2 նկարա-

գիրը, բայց կփորձեմ մի հոդված պատրաստել և ւլոլցե լավ կանեմ, եթե նախ-

քան տպել տամ, քեզ ուղարկեմ և քո կարծիքը լսեմ և քեզանից խնդըեմ, որ 

պ՛ Հ յ 

ուրքճյանը այս կամ այն մանրամասն ավելացնի, եթե ոչ, ետ գցելով 

բան դուրս չի գա։ 

Բացի սովորական պարապմունքներիցս ես այժմ սկսեցի գր և լ մի փոքր 

նկարագրություն իմ ուրալյան ճանապարհորդության մասին և արդեն երկու 

գլուխ տվի \^ՕՏՏ> ՜ԼՃՆ, որ շուտուէ տպելու է նրանց։ Դա բոլորուէին մասնա֊ 

գիտական բան չպիտի լինի, այլ մի մատչելի նկարագիր իրար անկախ գլխնե-

րից բաղկացած.., фёеф* 

Ես շատ կցանկանայի և Կուէկասի ճանապարհորդությանս մասին մի բան 

գրեմ, բայց նկատողություններս շատ անկատար են և ես միայն մարշրուտս 

աչքի առաշ ունենա լուէ և «Մշակի» մեշ տպված նամակներս^, կարող կլինեի 

գուցե վերականգնել այն ժամանակվա տպավորություններս, բայց վախե-

նում եմ, որ այսպիսի նկարագրություն կ են դան ի ոճով գրած չլինի և ուրեմն 

դժվար 1լկւսրդացվի։ Բայց տեսնենք, գուցե Ուրալի նկարագրությունից վարժ-

ված Կովկասինն էլ ավելի հաշող կլինի քան ես կարծում եմ։ 

Սորերում ո բո լորովին անսպասելի կերպով ինձ նամակով դառնում է 

պ. Կորշ4; նախկին խմբագիր, П в Т . В е Д . , որ այժմ հանձն է առել հրատարա-

կել մի ամսագիր « З а г р а н и ч н ы й в е с т н и к » անունով և առաջարկում է ինձ 

աշխատակցել նրա ամսագրում պապուլեր բնագիտական հոդվածներ նրան 
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տալով, ես ընտրեցի Էթն ո գրաֆի ական ու գեոլոգիական նյութեր և արդեն մի 

հոդված ուղարկեցի նրան, որ և պիտի տպվի երկրորդ տետրակի (նոյեմբերի ) 

յեշ... 

1. ՀԼա[սաու Կարլ էդուարդ (1845—1930) — արևելագետ, Վիեննայի և Բեռլինի Համալսա-

րանների պրոֆեսոր, սեմագետ, ճանապարհորդել է Մերձավոր Արևելքում, փորձել է ճշտել 

Տիգրանակերտի ավերակների տեղը, գրել է մի շարք մենագրություններ, կատարել թարգմա-

նություններէ 

2. նկատի ունի Ղեոնդ Ալիշանի <гՀուշիկք հայրենեաց Հայոց» (հ. 1—2, Վենետիկ, 1869 — 

1870) Ա «Շ իրակ» (Վենետիկ, 1881) գրքերը։ 

3. Այգ նամակ֊հ ոգվածնե րն են. «ճանապարհորդական տպավորություններ» («Մշակ*, 

1873, 18 հունվարի, № 2 ) , «Կովկասի հանքերը» («Մշակ», 1873, 19 դեկտեմբերի, М 51, 1875, 

23 հունվարի, № 3, 30 հունվարի, Л՞ 4 ) , «Հարստահարողներ» («Մշակ», 1874, 5 սեպտեմբե-

րի, № 3 5 ) , «Կովկասի արդյունաբերությունը» («Մշակ», 1874, 12 սեպտեմբերի, № 36)։ 

4. Կորշ Ֆեոդոր Եվդենևիլ (1843 —1915)—արևելագետ, Մոսկվայի համալսարանի և Լա֊ 

զար յան ճեմարանի պրոֆեսոր, ակադեմիկոս, զբաղվել Է անտիկ դրականությամբ և լեզուների 

յէլսումնասիրությամբ, գրել Է մենագրություններ, 1880 թ. Պ ետե րբուրգում հրատարակել Է 

« И с т о р и я в с е о б щ е й л и т е р а т у р ы » ժողովածուն, որի մեշ տեղ Է ղտել Ք. Պ ատ կան յանի 
^ О ч е р к и истории а р м я н с к о й л и т е р а т у р ы » հետազոտությունը։ 
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<Բեռլին> 

Վաղուց Է, որ ցանկանում Էի аՄշակին» մի նամակագրություն ուղարկել 

յլայխստագի ընտրությունների մասին, բայց չգիտեմ ինքս ինչու օրեցօր Հե-

յոաձգելով այսքան ուշացրի։ Այսօր արգեն Հետաձգել անհնարին Էր, որով֊ 

Հետև քո նամակն ինձ Հիշեցրեց, որ ես խոստումս մինչև այժմ չկատարեցի։ 

ԱՀա ուղարկում եմ ներփակած մի թղթակցություն որին կՀետևեն և ուրիշն եր։ 

.Այստեղի ընտրությունների ժամանակ պատահեց ան մի քանի նկարագրելու 

ա րժան ի անցքեր, որ և կՀ աղո ր դեմ քեղ ՀետզՀետե։ **.Ւմ պարապմունքներս 

վատ չեն գնում։ Ես այժմ մի մեծ գրվածքի վրա եմ աշխատում—և մի մինե-

րալս գի ական կարթես Ուրալի Հրատարակելու, որի Համար պիտի տամ և բա-

վական մանրամասն տեքստ—այգ աշխատանքը Հետևանք Է այն պարապ-

մունքներիս, որ կատարում Էի մի տարի շարունակ մուզեումի Համար կարգի 

բերելով այստեղի չափազանց Հարուստ ո ւր ա լյան ժողովածուն։ Հույս ունիմ 

֊այս ձմեռ կարողանամ վերջացնել այս աշխ ա տ անքը, որ ավելի մի տեսակ 

Са1а1о^ие ГайБОППё կլինի քան թե մի նկարագիր։ ժամանակով կարող կլի-

նեի գուցե նույն բանն անել և Կովկասի վերաբերությամբ, բայց մեզ մոտ 

եղած նյութը շատ թերի Է, իսկ մյուս կողմից Կովկասի մ ին ե ր ա լո գի ա յ ի դրա-

կանությունը այնքան փոքր Է, որ այսպիսի մի աշխատանք Հազիվ թե մի րնգ-

Հանոլր Հասկացողություն կտար երկրի մասին։ Կովկասի ն յո ւթ ե ր ր ես կնա-

խապատրաստեմ մոնոգրաֆների ձևով Հրատարակել*.. 

* 
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<Բեռլին> 

... Մշակը շարունակ ստանում եմ, նա շատ կանոնավոր է գալիս և զար-

մանալի բան է, որ ավելի կարճ լքիշոցում քան թե նամակներս, որ սովորա-

բար շատ և շատ ուշանում են։ 

Այս օրերս Վիրխով^ ինձ մոտ էր, նա բերել էր ինձ Տրոյայից եկած քա-

ր՚րց շինած գործիքներ, այն նպատակով, որ հետազոտեմ նրանց։ նա Զեզ շատ 

և շատ բարև է անում։ Նորերս խոսեց Կովկասի մասին, միայն Հնագիտական 

տեսակետից ան թ րո սլո լո գի ա կան ընկերության նիստի մեշ, րայց դարձյալ 

խոսելու է երբ կստանա այն բոլոր նյութերը, որ հավաքել էր Կովկասի մեշ, 

մինչև այժմ ուշացրել էին նրանց Ւիֆլիսից ուղարկելու և նա հուսահատու-

թյան մեշ էր, կարծելով որ ամբողջ արկղը կորել է ճանապարհին, բայց վեր-

ջապես տ ե ղե կութ յո ւն ստացավ, որ նոր են ո ւղա րկվե լ։ Աշխ արհ ա գրա կան ըն-

կերության նախագահն էլ նրան խնդրում է մի դա и ա խ ո и ո լթյուն կարդալ Կով-

կասի մասին և նա ինձ խնդրեց, որ եթե մինչև այն ժամանակը չհասնեն նրա 

նյութերը, ես նրան տամ Ք յուրքճյանի Ան ի ի իմ օրինակը, որ նա անպատճառ 

ուղում է ցույց տալ։ 

Դու գիտես խո նրա՝ Հոեցենտոֆի հետ միասին, հրատարակվող «Օշ-

т е т у е ^ а п с Ш с Ь е У о г 1 г а § е » և դոցա համար իւնդրեց, որ ես գրեմ մի հոդ-

ված Կովկասի գեոլոգիայի մասին։ Ես իհարկե դրա համար պիտի նյութեր 

հավաքեմ ե. ինչ որ կա գրականություն նայեմ։ Դա շատ մեծ պատիվ է այդ 

ժողովածուի մեջ մասնակցել և ես ընդունեցի Վիրխովի առաջարկությունը։ 

Ես մի թղթակցություն սկսեցի այսօր, թե՜ քաղաքական, թե՜ այլ նորու-

թյունների մասին «Մշակի)) համար, բայց այսօր հազիվ թե հաշողվի վեր-

ջացնել մինչև փոստի հեռանալը, այս պատճառով ստիպված եմ վաղը միայն 

ուղարկելու։ Նույնպես մի փոքրիկ հոդված գծագրեցի Ք յուրքճյանի Ան ի ի մա-

սին, որ ուղարկեմ \ ^ՕՏՏ- 7.ՃՆ Պիտի շտապեմ ուղարկել, քանի որ ՝Լձ.ոճէ&§,~ի 

և КеЛс1^а§՝-/7 նիստերը դեռ նորից չեն սկսվել, եթե ոչ կրկին կմնա ամիսնե-

րով անտիււլ ինչպես եղել Է իմ Ուր ալին վերաբերյալ հոդվածների մասին, որք 

օւլոստոսին գրված, միայն մի քան՚ր օր առաջ տպված։ Ես քեղ նրանց չեմ 

ուղարկել կարծելով, որ քեզ գուցե հետաքրքիր չլինին։ 

Ինչ որ վերաբերում Է ա յն խն դի րն ե րին, որի մասին հիշել Էի անցյալ նա-

մակներումս, դա հետևյալն Է՝ ես լսեցի, որ այստեղի Ակադեմիայի կողմից 

գուցե մի մարդ ուղարկվի Փոքր Աս իա և մանավանդ Հայաստան հետազոտու-

թյունների համար և ահա ինձ դիմեցին Հարցնելով, թե ինչքան փող պետք Է 

այնտեղ ճանապարհորդելու համար, այսինքն օրը կամ ամիսը ինչքան Է հար-

կավոր հարմարությամբ ճանապարհորդելու համար, այսինքն օրինակ երեք-

չորս ձի ունենալով, հետո ուտել-խմելը։ Ես գիտեմ, որ շատ անդամ ուղղակի 

վճարել ուտել-խմելու համար չէ կարելի, բայց կարելի Է ընծաներ տալ, որ 

նույնն է։ Ես պատասխանեցի հ արցն ողին, որ տեղեկությունները կաշխատեմ 

հավաքել և կհաղորդեմ, եղբայր, որ դու այնքան բարի լինես և տեղյակ մար-

զիկներից իմանաս, եթե կարելի է շուտով տեղեկություն տաս ինձ։ Կարծեմ 

Բաֆֆյին, Քյուրքճյանը կիմանան այգ մոտավորապես։ Իհարկե պիտի հաշվել 

մի ծառա, որ ձիանեըի մասին կհոգա և հարկավոր ժամանակ կարող կլինի 
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և հեշտ բաների մեշ օգնի լ։ Գուցե ձի աներ առնել ավելի էժան կնստի—սորա 

մասին կխնդրեի տեղեկանաս։ Բայց ինչու երկարացնեմ՝ հարցր դորանում է, 

թե որքան է հարկավոր օրր կամ ամիսր գիտական մի ճանապարհորդության 

համար, որի րն թացքում թե' գործիքներ պիտի տանել, թե՚ հավաքածուներ: 

Հյատ և շատ կպարտավորիս ինձ տեղեկություն տալով դորա մասին։ նույնպես՝ 

հետաքրքիր կլինի տեղեկանալ արդյոք վտանգավո՛՛ր է օրինակ Վանա կող-

մ երր և դո րան ի ց արևելք մինչև Պարսկաստանի и ահմ ան ր և П ւրմի այի լիճր։ 

՛Ներիր եղբայր, որ ես այնքան անհամեստությամբ քեղ անդադար նեղաց-

նում եմ զանազան խնդիրներով — բայց ում կարող եմ դառնալ, ումից ավելի 

ճիշտ տեղեկությունն եր ստանալ քան թե քեզանից։ 

1. Վիրխով Ռոլգոլֆ (1821 —1902) — գերմանացի երկրաբան, բնագետ, բժիշկւ Հանապար֊ 

Հորգել է Հայաստանում և ուսումնասիրել Հա չկա կան բա րձրավան դակի տարածքները, բոլոր 

հրկրների ակադեմ իանե րի անգամ, բաղում աշխատությունների Հեղինակ, Հասարակական 

և քաղաքական գործիչ։ 

7 
24 փետրվարի, 1ՏՏ2 

<Բեռլին> 

Ես այս անգամ ուշացրի նամակս միայն այն պատճառով, որ ուղում էի 

միևնույն ժամանակ ուղարկել «Մշակի» համար և մի թղթակցություն, որ ահա 

ուղարկում եմ ներփակյալ։ ...Ես հույսով էի, որ այղ գրքերի մեշ կգտնեմ մի 

քանի տեղեկություններ Կովկասի վուլկանական մասերի վրա, ինչպես Ալեք֊ 

սանղրապոլի, Երևանի, Սևանա և այլն շրշակայքի մասին, բայց երևում է, որ 

այդ պարոններից ոչ մեկը կամ չէ հետաքրքրվում հրաբխական կազմություն-

ներ ով, կամ վարժ չէ նրանց հետ աղոտ ութ յան մեշ, որովհետև և նրանց նկա-

րագրած բաժինները, ուր որ պատահել են այսպիսի կազմություններին, շատ 

թերի և անկատար կերպով են նկարագրելէ Ուրեմն մնում են դարձյալ միայն 

Աբիիյի1 դրվածները այս մասերի վերա և մի կար՜ճառոտ նկարագրություն, որ 

արել են այստեղ երկու գեոլոգներ այն նյութերի հիման վրա, որ բերել Էին 

Եվրոպա Էռնեստ Ֆավր և Օսկար Շնայդեր2։ Անիի իմ հետազոտությունները 

ուրեմն, ինչպես երևում Է, բոլորովին նոր բան կլինեն, որովհետև որքան ինձ 

հայտնի Է, Արիխն Էլ ոչինչ բան չէ հրատարակել այդ տուֆերի մասին։ Եղ-

բայր, ներիր եթե կրկին հիշեցնում եմ խնդիրքս, որ հաղորդես ինձ Բեղոբդալի 

հայերեն անունը։ Ուր է պ. Քյոլրքճյանը, դժբախտասլես ես չստացա նոըա-

նից խոստացած Անիի շրշա կա յքեն հավաքած քարերի տեսակները։ 

Ես այս օրերս վերշացրի մի շատ հետաքրքիր վւոքրիկ աշխատանք եգիպ-

տական վուլկանական քարերի տեսակների վերա, որք ինձ այն պատճառով 

մանավանդ հետաքրքրում էին, որովհետև նրանք մի գծի վերա են գտնվում 

նույն տեսակների հետ Փոքր Ասիայոլմ և Սիրիա յոլմ ։ Եթե գիծր սկսել Կայի֊ 

րայի և Սուեզի մեշ, տանել դեպի Հաուրան լեռները Սիրիայոլմ և շարունակել 

նույն ուղղությամբ, գիծը կանցնի Ալեպպոյից արևելային կողմը, կհասնի 

էրզրումի մոտով մինչև Ախալքալակ։ Այդ վերշին կետից ես մոտս ունիմ բո-

լորովին համանման մի տեսակ և միայն պակաս է էրզրոլմից մի օրինակ, որի 

մասին գիտեմ միայն Պետր 9իխաչռվվւ3 նկարագրությունից։ Երեկ այդ փոք-
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րիկ աշխատանքս ներկայացրին այստեղի Ակադեմիային։ Ախալքալակի մա-

սին դեռ ոչինչ չկա մեշը, բայց ես հույս ունիմ շուտով Կովկասի տեսակների 

մասին իսոսելու մի այլ աշխ ա տ ութ յան и մ եշ և այն ժամանակ կհիշեմ այդ։ 

Խնդրեմ մի զարմացիր, եղբայր, որ ես այսօրվա թղթակցությունս չեմ 

ստորադրում իմ անունով, դորա համար առանձին պատճառ կա, որ առժա-

մանակ անհարմար է հայտնելու, կարդացողը այնուամենայնիվ երևի կիմանա 

թե ես եմ գրողը, թեև տակը մի աստղ դրած լինեի, բայց խնդրեմ այսպես արա 

և անունս մի ստորագրիր տակը։ 

1. Արիի՛ ձերման ՎիլՀելմ (1806—1886') — գերմանացի երկրաբան, ճանապարհո րգ, Պե֊ 

4лЬ րբուրդի գիտությունների ակադեմիա չի անդամ, Պ՚որպատի համալսարանի պրոֆեսոր, ամ-

բիոնի վարիլ, հետաղոսյել է Կ ովկասը ե. հատկապես Հա չկա կան լե ոն աշխ ա րհ ը, ունի բազմա-

թիվ մենագրություններ, ալդ թվում նաև Հայաստանի մասին։ 

2. О и կար Շն ա յդե ր — գերմանացի երկրաբան, ճան ա պա րՀ ո րդե լ է Հայաստանում և գրել 

աշխատություն այդ մասիս։ 

օ. Չի [սալով Պետեր (Պլատոն —1808—1890) — ռուս աշխարհագրագետ, երկրաբան, ճանա-

պարհորդ, ուսումնասիրել է Հարավային Ի տաքի ան, Ֆրանսիան (նիցցա), Ալտայի երկրամասը, 

Հ յուսիս ա յին Աֆրիկան և այլ տարածքներ, ունի բազմաթիվ մենագրություններ, զբաղվել է 

Արևելքի բաղաքական հարցերով։ , 

՚ ք 

8 
20 ապրիլի, 1882 

<Բեռլին> 

... Նամակիս ուշանալու պատճառները անթիվ են. նախ ես այնքան լավ 

չէի զդում ինձ, երկրորդ անչափ զբաղված էի և ստիպված էի աշխ ատ ել, չնա-

յելով որ մի սաստիկ հազ տանջում էր ինձ։ Բայց մեկ էլ պատճառ այն էր, որ 

քեզ այս նամակովս ուղում էի և մի նորություն հաղորդել, որ քեզ գուցե պի-

տի ուրախացներ, բայց գոնյա, անկասկած կհետաքրքրեր։ 

Բանը հետևյալումն է. այստեղի Ակադեմիայի ձեռքում կա մի մեծ գու-

մար, որ Ւ 1 ս ա ե օ 1 օ 1 է - Տ է ւ ք է ս ո § անունն է կրում և որի տոկոսներով (տ արեկան 

12000 մ արկ կամ 6000 ռուբլհյ գիտական նպատակներով ճանապարհորդներ 

են ուղարկվում հեռավոր երկրներ։ Հետազոտության նպատակը միայն բնա-

գիտական է, ինչպես ինքնըստինքյան հասկանալի է այն անունից, որ տվել 

են գումարին։ Արդեն մի քանի տարի է, որ այս գումարի տոկոսներով ճանա-

պարհորդում է մի պարոն РтЭСЬ, որի անունը քեզ գուցե հայտնի է Բըեմի^ 

սիբիրական ճանապարհորդությունից։ 1876 թվին, РтЭсЬ և էլի մի պարոն 

ուղեկցում էին В г е Ь г П ֊ / ; & ա1Դ ճանապարհորդության ժամանակ։ РШБсЬ-// 

իսկապես ավելի ժողովող (5ашт1ег) է քան թե գիտական հ ե տ ա զո տ ո ղ և բա-

ցի и ո ր ան ի ց Ակադեմիան նրա այժմյան գործունեությունից շատ դժգոհ է 

և շատ ցանկանում են նրա վերադարձը։ 

Այսպիսի պայմաններ դրդեցին Ակադեմիայի մի անդամին, որ գիտե իմ 

հակումը դեպի ճանապարհորդությունը, ինձ խրատ տալ, որ ես մի գիտական 

արշավանքը նախագիծ առաջարկեմ Ակադեմիային։ Ես այսպես էլ արեցի 

(և որովհետև պետք է նշանակեի նույնպես գումարի բարձրությունը, այս 

պատճառով էլ դիմեցի քեզ, որ տեղեկություններ հավաքես, թե որքան արժե 

ճանապարհորդելը Հայաստանում)։ Իբրև մի հարց, որ հետաքրքիր կլիներ 



2՝2 Հրա պարա կումներ 

հետ ազոտ ել, ես նախագծիս մեշ անվանեցի Վանի շրշակայքը, շեշտեցի որ 

Վանի լճակի գծագրությունն էլ մինչև անգամ անհայտ է ճշտությամբ, որ 

վուլկանական այն բոլոր երկիրը, որ տարածվում է Վանի և Ոլրմիայի լճակ-

ների մեշ և հասնում է մինչև Արարատ՝ գրեթե անհայտ է գիտության համար։ 

Բոլոր գեոլոգները... միաձայն համակրություն ցույց տվին իմ արշավանքի 

նախագծին... Միշազգային գեոլոգիական կոնգրեսը, որ այս տարի հավաք-

վել էր Բոլոնիայի մեշ, վճռեց հրապարակել մի գեոլոգիական կարթես ամ-

բողջ Նւէրոպայի, բայց այգ շրշան ակր պիտի մտնի և Հյուսիսային Աֆրիկան, 

Իսլանգիան և վերշապես կենտրոնական Ասիա մինչև Արալի ծովը, իսկ մ ա ֊ 

նավանգ ամբողջ Փոքր Ասիա։ Այս քարթեսը պատրաստելու համար կոնգրեսը 

ընսւրել է ւգրոֆ. Բայտշիխին, որ այստեղ է և միևնույն ժամ ան ակ անգամ է 

ակադեմիայի։ նա ինքն էլ, որին ես դեռ խոսած չէի իմ նախագծի մասին, 

իբր թե իրանից նույն առաշարկոլթյուն արեց ինձ—մի խոսքով ես չէի կաս֊ 

կածոլմ որ բանր պիտի հաչողվի։ 

նորերս նիստ կայացավ Ակադեմիայի մեշ և իմ ա ռաշա ր կո լթյ ո ւն մեշ 

բերվեցավ—զեկուցանողը իր և չորս ո լ ֊ բ ի շ անդամների անունով խոսեց իմ 

առաջարկության համար։ Բոլոր ուրիշ առաջարկությունները մերժվեցան և ես 

մնացի առանց հակառակորդ—բայց և ինձ չվիճակվեցավ հաղթող դուրս դալ։ 

Պատճառը շատ պարզ է, рШЗсЬ դեռ չի վերադարձել և նորա համար պիտի 

պահեն գումարի մի մասը, իսկ մնացողը բավական չէ իմ նպատակին։ 

Ծ ս В 0 1 5 - К а у т 0 П Й - / > առաջարկությամբ վճռվեցավ, որ այս տարի Н и Г П -

ե օ 1 մ է Տ է!ք էս Ո շ՛ փողով ճանապարհորդություն չի լինի և այս գումարը 

կմնա մինչ մյուս տարի։ նիստից հետո ինձ ակնարկեցին, որ ես եկող տարի 

դարձյալ պիտի նույն ա ռա շա րկոլթյոլնն անեմ և անկասկած կն դուն ւէի դա։ 

Այդ ^ իշո ցին ես աւէելի հ ան գի ստ կարող եմ պատրաստվել այդ նպատակի հա-

մար և այն, ինչ որ այժմ էլ ւղիտի անեի աշխարհագրական կետերի որոշումն 

ավարտել (§еО§ГарЫЗ<±е Օւ՚էտ^տէււոասոց, այսինքն թե որ լայնության 

և երկարության աստիճանի վրա է գտնվում մի կետ), կարող եմ աւէելի ման-

րամասն, ավելի կատարյալ կերպով ուսումնասիրել։ Բացի սրանից, եթե այս 

օգոստոսին երթայի, կարող կլինեի միայն երեք ամիս գործածել հետազոտու-

թյան համար, իսկ եթե եկող տարի մարտ ամսին ճան ապա րհ ընկնեմ, այն 

ժամ ան ակ հեշտությամբ կարող եմ նւԼիրել գործիս վեց ամիս կամ էլ ավելի։ 

Պիտի սովորեմ նույնպես և ուրիշ ամեն տեսակ մեթոդներ, որք ինձ կարող են 

պետք գալ և մանավանդ կատարելապես մշակել ամբողջ եղած գրականոլ-

թյունը այդ երկրների մասին։ 

Այդ վերջին նպատակի համար ղու ինձ շատ կպ ա րտ ա վո ր ե ցն ե ի ր և մեծ 

օգնություն կանեիր, եթե կարողանայիր ինձ համար դնել Միանսարյանցի 

ЕПЫю^ГарЫа2^ որի մեշ կարծեմ շատ լիակատար կերպով նշանակված են 

այն բոլոր գրքերի և հոդվածների անունները, որք վերաբերւէում են Հայաս-

տանին։ Դորանով շատ կնպաստեիր իմ նպատակիս։ Ես դիտավորություն ու-

նիմ իբրև օգնական հետս առնել մի ֆոտոգրաֆ և արդեն մտածեցի Քյուրքճյա-

նին առաշարկել րնկերանալ ինձ հետ այդ ճանապարհորդության համար։ 

Ւ1 նչ տեսակ վարձատրություն ես նրան կարող եմ դորա համար առաջարկել 

ես դեռ չգիտեմ, բայց կարող եմ խոստանալ, որ նրա համար սլետք եղած 
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ապարատներ և նյութեր ինձ հանձնելու գումարից պատրաստ եմ առնել։ Իմ 

նշանակված գումարը իհարկե այնպես է, որ նորանից ոչինչ չի մնա երբոր 

Հետազոտությունները վե րջաց րած կլինին, ուրեմն իմ վարձատրությունը կլի-

նի այն, որ ինձ առիթ տվվւն ձրիապեи Հետազոտել մի երկիր, որ ինձ հե-

տաքրքիր է։ ՛նայելով թե ինչպիսին կլինի ամբողջ գումարը, գուցե լինի դա 

պ. -Р յուր քճյանն կամ մի այլ ֆոտոգրաֆ, որ Հետս կլինի, նմանապես Հրա-

ժարվի վարձատրությունից և կվայելի միայն այն, որ այստեղի ակադեմիայի 

Հաշվով առիթ կունենա տեսնել և Հետազոտել մի երկիր։ 

Ղու կարող ես քեղ ուրեմն երևակայել, եղբայր, որքան զբաղված եմ ես 

այժմ։ Շարունակել իմ առօրյա աշխատանքները, շարունակել մշակել իմ 

ուրալյան նյութերը և միևնույն ժամանակ սկսել սովորել զանազան նոր մե-

թոդներ այստեղի աստղաբաշխական դիտանոցի վերա, բայց միևնույն ժա-

մանակ ծանոթանալ մանրամասնաբար և գրականության Հետ։ Հույս ունիմ 

առողջությունս կդիմանա այդ բոլոր աշխ ատ անքին ։ 

1884 թվին ա յ ս տ ե ղ պիտի Հավաքվի միջազգային գեոլո դիական կոնգրես 

և ես եթե 1883 թվի նոյեմբերին այսինքն վերադարձած լինեմ այստեղ, ժա-

մանակ կունենամ մշակել մասամբ իմ տեսածը և Հավաքածը, նույնպես իմ 

օրագիրը ( Т а ^ Ь й с Ь е г ) կարգի գցել և մի զեկուցում կտամ գեոլոգներին։ Վեր-

ջացնում են նամակս, այսօր այսքան միայն, ես մի առաջարկություն էլ ունիմ 

անելու, որ գուցե Հոդվածի ձեով կուղարկեմ «Մշակիյ) Համար,,. 

Եթե պայմաններ Հաջող լինեն այս տարի գուցե ես Կովկաս կգամ և գըլ֊ 

խավորապես այն նպատակով, որ նախապատրաստական հետազոտություն-

ներ անեմ Արարատի շուրջը, այսինքն սկսելով Ալագյազի և Սևանա ծովից 

մինչև Անիի և Կարսի կողմերը, Արարատը և Պարսկաստանի սահմանը, այն 

բոլոր տարածության վյ։ա, ուր գտնվում են հրաբխական կազմությունները 

(УиШаШЭСЬе впйип^еп) բայց այդ դեռ հաստատ չէ... 

1. Բրեմ Ալֆրեդ էղմունգ (1829 —1884)— գերմանացի կենդանաբան, ճանապարհորդել է 

Աֆրիկայում, Արևմտյան Եվրոպա յոլմ, Սիբիրոլմ, գրել է «Կենդանիների կյանքը սլատկերա-

ղարդ» (1 — 6 հ., 1863 — 6 9 ) ։ 

2. М. Л И а п в а г о ^ Ш Ь И о д г а р Ы а , ձ^շԱօոտ I 6է II , Տէ. Р е ( е г з Ь о и г § , 1 8 7 4 - 1 8 7 6 . 

• 20 օգոստոսի, 188.? 

Տէ. А п й г е а з Ь е г ^ а т Нагг . 

Դու չես կարող երևակայել որքան ծանր է ինձ, որ ես փոխանակ այս 

ամառը քեզ մոտ գալու ստիպվեցա այստեղ, Գեըմանիայում մնալ և տեղա-

փոխվել Տ է . А п Й Г е а э Ь е Г ^ փոքր քաղաքը, Հարց սարերում ամենաբարձր տե֊ 

ղերից մինն է։ Ես արդեն մի քանի օր է, որ այստեղ եմ... Ես քեզ գրել էի մի 

քանի ամիս առաջ, որ այս ամբողջ ձմեռը սաստիկ աշխատեցի, բայց այդ 

այնքան չվնասեց ինձ, որքան գարնան մոտենալուն պես իմ սաստիկ մրսելս... 

բժիշկը ինձ խրատեց գնալ լե ռն ե ր ի մեջ անցկացնել 6 կամ 8 շաբաթ։ 

... Ես ոչ թե այն պատճառով գլխավորապես վճռեցի հետևել Բեռլինի 

բժշկի Հրամ անին, փոխանակ քեզ մոտ գալու, որ ինձ շատ թանգ է առողջու-

թյունս կամ կյանքս, այլ եկող տարվա նպատակս Վասպոլրականը Հետազո-

1Տ Հանւյէս, Л'< 4 



Ձ 74 
Հրա պարա կրլւ?ներ 

յոելոլ աչքի առաջ ունենալով։ Մինչև այս նպատակիս իրագործելը դեռ մի 

երկար և ծանր պարապմունքով ձմեռ ունեմ իմ առաջ և ուրեմն պիտի աշխա-

տեի ույժերի բաղկացուցիչ պաշար հավաքել, իսկ այդ կարող էի անել միայն 

այժմ, այդ արձակուրդներին։ Եթե այդ չանեի, եթե НишЬоЫ1 ՏէւքէԱՈ§֊^ 

վարչության մեջ օրինակ այն կարծիքի լինեին, որ ես բավական առողջ չեմ, 

որ կարողանայի դիմանալ այսպիսի ճանապարհորդության, ես իհարկե չէի 

կարող էլ հուսալ, որ իմ նպատակիս կհասնեմ և գա ինձ համար, հավատա-

յ ի ր , մի անասելի զարկ կլիներ։ Ինչպես և լինի ես պ ե տ ք է կրկին բոլորովին 

նորոգեմ և հավաքեմ ուժերս և եթե էլ լինին արգելքներ Ւ1ս1՜ոեօ1ճէ Տ ա է Ա Ո § - / * 

կողմից ես ա ն պ ա տ ն ս ւ ւ ւ միջոց կգտնեմ մարտի կես ում ը կամ վերջում ը ճա-

նապարհ ընկնել դեպի Վանէ Ես պիտի աշխատեմ այդ իրագործելու համար 

որքան կարելի Է ազատվել կողմնակի պարապմունքներիցս և աշիւատանքնե-

րիցս ձմեռվա ժամանակ, որ կարողանամ որքան կարելի Է կատարյալ կեր-

պով ուսումնասիրել հարցը և պատրաստված լինել այդ ճանապարհորդությու-

նից որքան կարելի Է շատ օգուտ քաղել։ Այդ վերջին ժամանակները Աբիխի 

մի մեծ դիրք դուրս եկավ, որ գեոլոգիական նկարագիր Է Հայաստանի բարձր 

հարապարակի մի մասի և ամվւոփում Է թյոլրքաց Հայաստանի հյուսիսային 

և արևելյան մասը, բայց չէ հասնում դեպի հարավը, մինչև Վ ասպոլրական 

երկիրը։ Ղա իմ նպատակներին շատ նպաստող մի ածխատան ո է և ես այժմ 

այստեղ զբաղված եմ նրան ուսումնասիրելով։ Ես շատ բանում Աբիխի տե-

սությունների հետ համաձայն չեմ, բայց ինձ համար նշանակություն ունին 

նրանից հավաքած իրողությունները, որոնց ճշտության մասին ես ոչ լքի կաս-

կած չունիմ։ Հենց որ ավելի առաջ գնացած կլինի իմ աքս գր ք ի հետ ծանո-

թությունը, ես դրա մասին մի թղթակցության ձևով իմ կարծիքը կհայտնեմ 

«Մ շա կի» մեշ։ 

Եղբայր, ես գտնում եմ, որ մեզ մոտ առհասարակ բավական չեն ղբտր-

վում մեր երկրով և բավական ուշադրություն չեն դարձնում այն հետազոտու-

թյունների վերա, պ7 օտարներից են կատարվում։ Իմ ձեռքս ընկավ նորերս 

Թիֆլիսի աշխարհագրական ընկերոլթ յան հրատարակությունների մի տետ-

րակ ( X ) , որի մեջ գտնում եմ շատ հետաքրքիր տեղեկություններ Կով կա и ի 

այլևայլ մասերի վերաբերությամբ և որք մեղ մոտ, մեր լրագրության մեջ բո-

լորովին հիշված չեն եղել։ Չէ՞ր կարելի արդյոք, որ մեկը, օրինակ, այսինքն, 

Սաղաթելյանր, որ ռուսերեն լավ գիտե, հանձն առներ «Մշակի» համար զե-

կուցումներ տալ կամ քաղվածքներ անել այս հոդվածներից։ Արդեն մեծ ծա-

ռայություն մատուցած կլիներ «Մշակը», եթե գոնյա կարճ կերպով հաղորդեր 

ամեն տետրակի երևալուն պես, դորա բովանդակությունը։ Միայն աշխար-

հագրական ընկերություն չէ, որ հոդվածներ է հրատարակում Կովկասի մա-

սին, գոնյա պիտի րո վան ղակո լթ յո ւն ր հիշվեր և այն հատորների, որք կար-

ծեմ անուն են կրում « С б о р н и к СВвДеНИЙ О К а в к а з е » , որքան էլ թույլ կամ 

անկատար լինին հոդվածները—ես անձամբ այնքան ծանոթ չեմ այդ հրատա-

րակությունների հետ, որ սեփական դատողություն ունենամ նրանց մա-

սին— այնուամենայնիվ նրանք են, որք առ ժամանակ կազմում են հիմք Կով-

կասի գիտական ծանոթության համար, իսկ իմ կարծիքով մի երկրի առաջա-

դիմության գլխավոր պայմանր այն է, որ նրա հետ ավելի մոտիկ ծանոթոլ-



Անդրեաս Արծրունոլ նամակները Պ-րիգոր Արծրունոլն 27.> 

թյունը որքան կարելի է ընդարձակ տարածություն ստանա։ Մեզ մոտ Հիմ -

նըվոլմ են անթիվ ընկերություններ, իսկ մինը, որ իմ կարծիքով ամենաշատ 

ազդու կգործեր, կլիներ մի տեսակ Э Г ^ Б с Ь е Г У е г е Ш л , որի համար 

նպատակ պիտի դներ բազմակողմանի տեսակետներից ուսումնասիրել եր-

կիրը, նյութեր, դրական նյութեր Հավաքել երկրի մասին, որի հիման վրա կա-

րող էր առաշ գալ և ապագա զարգացումը։ Պատմությունը, աշխարհագրու-

թյունը, գյուղական կյանքը, տնտեսությունը. Հնագիտական իրողությունների 

հավաքելը, գեոլոդիան, ստատիստիկան և հազար ու մեկ ուրիշ Հարցեր կա-

րող էին զբա ղեցն ե լ այսպիսի մի ընկերոլթ յան։ Եվ որքան էլ անգիտնական 

կամ անկատար կլինեին սկղբները, այնքան մեծ նշանակություն անկասկած 

կունենար մի այսպիսի ընկերություն ազգային վերածնության Համար՝ նա 

կծանոթացներ Կովկասը իր սեվւական հողին և անցյալի հետ — իսկ դա է իմ 

կարծիքով մի հիմք ներկան ճանաչելու և ապագային մի որոշ, ազգային 

ուղղություն տալու Համար։ Լրագրությունը լի կարող իրան նպատակ դնել այս 

Հարցերին ծառայելու նա այլ կերպ զարգացուցիչ է ազգի Համար, զբաղվե-

լով օրական Հարցերով։ Բայց մի մեծ նպաստ չէ՞ր գործի արդյոք այսսլիսի 

ընկերության և լրագրությունը, նրան նյութեր ներկայացնելով, որից նա կա-

րող էր եզրակացություններ դուրս բերել, նրանց վերաբերելով ներկայի 

կյանքին։ Ես երբեմն անընդունակ եմ ինձ զգում Հոդվածներ գրելու, և դու 

ինձանից լավ գիտես ազդել քո իսոսքով։ Եթե համակրում ես իմ հայտնած 

մտքերին, գուցե առիթ կունենաս այդ միտքը «Մշակի» մեշ Հայտնելու։ Եթե 

այդ միտքը պատաՀմամբ իմ մեշ ծն վե ց ա վ, նա այնուամենայնիվ իմ սեփա-

կանությունը չէ, և եթե նա օգտավետ է, ընգՀանուր սեփականություն պիտի 

դառնա։ Առհասարակ մեզ մոտ շատ նյութեր կան դիզված, նրանց շատ ան-

գամ պետք է միայն կարգավորել, ամվւոփել, ընդհանրացնել... Եվ որքան բա-

րոյականացնող ազդեցություն սլիտի գործեր ժողովրդի վերա այսպիսի Հար-

ցերով զբաղվելը, նրա մեշ զարգացնելով հետաքրքրություն դեպի նոր հար-

ցեր և հեռացնելուԼ շատ անգամ ապարդյուն, ունայն վեճերից, որոնք ոչ թե 

գաղափարների վերա են հիմնվում, այլ անձն ա կան տեսակետից դրդված են 

լինում ։ 

Ես գուցե մի տեսակ ուտոպիայի եմ հասել իմ եզրակացություններովս, 

բայց կարծում եմ, որ ապագայում այդ բարոյականացնող ազդեցությունը 

ան կա и կա ծ պիտի զգալի դաոնար։ 

Ուղարկում եմ սորա հետ մի փոքրիկ զե կո լց ոլմն Վիրխովի ց ե ղա գրա-

կան մի դասախոսության մասին, որ եթե հարմար դատես, գուցե տպել տաս 

«ՄշաԱւտ մեշ։ Ինչպես առիթ ունեցա հաղորդելու քեզ, ես ուշացրի այդ նա-

մակագրությունս շատ զբաղված լինելու պատճառով, հույս ունիմ դա նշանա-

կություն չպիտի ունենա, եթե մի շաբաթով ուշացավ։ Անկւսսկած այսպիսի 

նյութ այնքան ընդհանուր հետաքրքրություն չպիտի շարժի ինչպես գուցե կա-

րող էր անել անցյալ նամակիս նյութը։ Բայց դա ա յնուամ ենա յնիւի գիտու-

թյան միշոցով գրած եղելություններ են, որ մեր երկրին են վերաբերվում 

և ուրեմն, իմ կարծիքով, պետք է այնտեղ նյութ դառնան... 
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Շնորհակալությամբ ստացա 8/20 օգոստոսի գրած՝ նամ ակդ և նմանա-

պես ((Մշակի)) այլն Համարը, որի մեշ այնքան բարի եղար թարգմանել իմ 

նկատողությունը \ ^ Օ Տ Տ * թղթակցի վերաբերմամբ։ Շատ գեղեցիկ ես 

թարդմ անել, եղբայր։ 

Այսօր սրա հետ միասին ուղարկում եմ քեղ նույն թղթակցի պատասխա-

նը իմ նկատողության առիթով։ Ես կարծում եմ, որ դորա մեջ էլ մի սխալ է 

մտել, ուր որ նա խոսում է պատրիարքի տեղապահի և նրա հրաժարականի 

մասին։ Եթե բանը այդպես լիներ, ((Մշակի)) Պոլսի թղթակիցներից մինը կամ 

մյուսը դորա մասին անկասկած տեղեկություն տված կլիներ։ Ես էլ չեմ խո-

սում, որ \/՜0ձՏ» թղթակիցր խառնել է անուններ և տեղապահին Խրիմ-

յան ( Հ ) Լ անվանում։ Ինչևիցե, նա քաղաքավարի կերպով ետ է առնում 

իր մեղադրանքը և իր առաջին и խ ա լր ուղղելու համար գովասանքներ է 

շռայլում Սերսես պատրիարքին։ 

Բացի այս կտորից, նամակիս մեշ կգտնես էլի երկու կտոր, որք նմանա-

պես Պոլսի նամակներ են առ \ / Օ Տ Տ * И* և որք զուրկ չեն հետաքրքրությու-

նից ((Աշակի)) րնթերցողների համար գուցե։— Ինչպես երևում է այժմ սկսում 

են փոքր֊ինչ ավելի ուշադրություն դարձն ել հայոց գրության վերա։ Եթե էլի 

հ ան դիպեմ այսպիսի հոդվածների, անպատճառ կուղարկեմ քեղ կտորները։ 

•ас Ս շ ակի)) վերջին ստացած՛ համարների մեջ ես ուրախությամբ կարդացի քո 

երկու հոդվածները՝ ((Անմիտ մեղադրանք» և ((Խ ավարասեր մամուլը»։ Ան-

կեղծությամբ շնորհավորում եմ քեզ այղ ուժեղ և ШЙ\УйгЙе դրած հոդված-

ների առիթով։— Առհասարակ «Մշակը» շատ լավ է։ Քեղ գուցե հետաքրքիր 

կլինի իմ ան ա ի որ ես այստեղ ծանոթացա դր. էաոլերի1 հետ, որ հրատարա-

կել է հայոց քերականությունը գերմաներեն լեզվով և նմանապես Մովսես 

Խ ո ր են ա ց ո լ և Փավստոս Բյոլղանդացոլ թարգմանությունները։ Նրա քերակա֊ 

նոլթյոլնը, ինչպես նա ինձ պատմում էր, նորերումս թարդմանվեցավ ֆրան-

սերեն և երկրորդ տպադրությամթ պիտի գերմաներեն էլ լույս տեսնի շատ 

փոփոխված և ուղղված։ Պ, էաուեր արդեն պատրաստ ունի Հէենոբ 9՛լակի 

և Հովհաննես Մ ամ իկոն յանի գերմաներեն թարգմ անութ յուններր և դիտավո-

րու՛թյուն ունի, եթե ժամանակը նրան ներե, շուտով ձեռնարկել հայոց գրա-

կանության պատմությունը, բայց ոչ ամբողշ, այլ գլխավորապես Արշա֊ 

կոլնյաց ժամ ան ակի ց և մտադիր է շարունակել նրան մինչև VI կամ VII դար... 

՛Նա շատ հետաքրքիր մարդ է և ես շատ հավանեցի նրա ոգևորված ձևը խո-

սելու և նրա եռանդուն խոսքը։ Իմ մասին մի քանի խոսք։ Ես ինձ այստեղ 

շատ լավ եմ զդում և բժիշկն էլ շատ գոհ է իմ դրությունով, այնպես որ ես 

այստեղ մի քանի շաբաթ էլ մնալով, հույս ունիմ բոլորովին առողշ վերա-

դառնալ Բեռլին։— Ես առժամանակ շատ քիչ եմ պարապում, ավելի ման եմ 

գալիս և կամ առհասարակ դուրս եմ լինում, որ մ ան ավան դ այժմ հարմար է, 

երբ ավելի մեղմ եղանակներ են սկսվել, քան թե էր երկու առաջին շաբաթ-

ները։ Ինչպես երևում է անձրևներր դադարել են և ավելի լավ եղանակներ 

յւլիտի կրկին սկսվեն... 
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27 հունվարի, 1883 

<Բեռլին^> 

... Կարծեմ ես քեղ պատմում էի, որ հավանություն կար որ ինձ ВгеЭ^и 

կանչին Իբրև Е х 1 г а 0 г с 1 т а г р Г О р Ь е Э Б О Г . Այդ այժմ գրեթե վճռած բան է, 

միայն մինիստրությունից տեղեկություն չեմ ստացել, որ օրից օր սպասում 

եմ։ Вгез1аи֊/7 ֆակուլտետը ինձ առանձին կերպով պատվեց՝ առաջարկելով 

ինձ իբրև միակ կանդիդատը, թեև սովորություն է ներկայացնել մինիստրու-

թ յան ր երեք անուններ, նրան միջոց տալով դրանց մեջ մեկին րնտրելու։ Ամեն 

կողմիդ համարում են գործը կատարելապես վճռած և՝ Вгез1 ՅԱ-/^ եկած 

նամակներից ես եզրակացնում եմ, որ զատկին ինձ արդեն այնտեղ սպասում 

են։— Մինիստրից վճիռը գալուն պես քեզ դարձյալ տեղեկություն կհասցնեմ։ 

Նյութապես իմ դրությունս այնտեղ առավել լավ լինելու չէ քան թե այստեղ, 

ռոճիկը տ ա ր ե կան 120 մարկ ( I ) զան ա զան ո ւթ յա մ բ նույնն է մնում, իսկ դորա 

;փ ո խ ա րեն ը իհարկե ավելի քիչ կստ ան ա մ լսողներից, որք անկասկած առավել 

փոքրաթիւ՛ են այնտեղ, բայց կյանքն էլ ասում են փոքր ինչ ավելի աժան է 

քան այստեղ։ Այս նյութական կողմն է։ Մ յուս կողմից ես այնտեղ պետք է 

հրաժարւէեմ բազմակողմանի հարաբերություններից, որ ունիմ այստեղ, 

՜օրինակ՝ աշխարհագրական և անթ րո պո լո դի ական ընկերությունների միջնոր-

դությամբ։ Բայց ուրիշ կողմից այնպիսի ծանր պարտ լսվորութ յուննե րի ց էլ 

ազատ կլինեմ, որք ինձանից այստեղ խլում էին իմ բոլոր ժամանակս և ան-

հնարին էին դարձնում իմ սեփական աշխատանքներիս հետևել։ Այնտեղ ես 

միայն 4 — 6 ժամ դաս կարդալու կունենամ շաբաթվա ընթացքում (որ այստեղ 

էլ անում եմ), իսկ մնացած ժամ ան ակը կատարելապես իմ պարապմունքնե-

րիս կտրող եմ նվիրել... 
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Երեկ դալով ա յս տ ե ղ ես քեզ իսկույն հեռ ա գի ր ուղարկեցի, որպեսզի դու 

:՝անհ ան գի սւո չլինես իմ երկար լռության մասին։ Հեռագրիցս տեղեկացած 

կլինես, որ ես րոլոր ուղարկածդ համարները (((Մեղու)), ((Արձագանք)), 

« Т и ф Л . о б ъ Я В . » ) ստացա, իսկ երեկ գալուս պես հասան քո նամակդ, ((Մշա-

կի)) մի քանի համարներ և իմ դա и ա խ ո и ո ւթ յան օրինակներըէ Բոլորի համար 

֊անչափ շնորհակալ եմ, իսկ մանավանդ այն քնքույշ համակրությանդ համար, 

որ արտահայտում ես ինձ նամակիդ, մեշ։ Ւմ սիրտս լի Է շնորհակալությամբ 

քո բարության և սիրո համար և նույնպես թե' քո, թե' Մարիամի ս[,Րաէ[1Ր 
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վարմունքի և Համակրության Համար, որ ինձ բոլոր ժամանակ անպակաս֊ 

ցույց տվիք և որէ արտաՀայտությունով լի է ներկա նամակդ։ 

Ինչպես քեզ ասել էի, ես Պետերբուրգով ճանապարհորդեցի դեպի ա յ ս ՛ ֊ 

տեղ և այս է միակ պատճառը, որ իմ այստեղ գալս մի քանի օրով ուշացավ։ 

Այստեղ լինելովս չուզեցա դուրս գալ Տ ուրդեն ևի թաղման կամ ճիշտ ասել՝ 

Հուղարկավորության Հ ան դե и ր տեսած՜ չլինելով։ Ես դուրս եկա այդ օրից մյուս, 

առավոտը։ 

Նախքան եղավ Հանդեսը, ես առիթ ունեցա ((Մշակից)) նվիրված պսակը 

տեսնելու և գտա նրան շատ ուրիշներից ավելի շքեղ, ավելի ճաշակով շինած։ 

Դավւնյա և այլ տերևների մեշ գտնվում էին վարդեր ե կամ ե լի ան եր։ Նա եր-

կար ժամանակ Նևսկիի մի խանութի պատուՀանի մեշ էր դուրս դրված ինչ-

պես և շատ ուրիշ պսակներ և նման ա պես ձգում էր անցուդարձների հե-

տաքրքրությունը, ինքն Հ ան դե и ր ես տեսա փողոցի վերա կանգնելով։ Իհարկե 

կարող էի պ* Ց աղուբյանին^ դիմել և պսակր նրա Հետ միասին տանել, մա-

նավանդ, որ ամեն մի պսակի Հետ թույլ էր տված 6 մարդիկներին գնալ, բա (ց 

ես նախապատվեցի այդ չանել, վախենալով, որ կարող եմ մրսել ա (դ ցրտին 

առանց գլխարկի գնալով և այս պատճառով չգնացի էլ Ցաղուբյանի մոտ, ես 

մի քանի բան ունեի նայելու Հրապարակական րնթե րցարանի մեշ իմ ուր ա լ ֊ 

յան աշխ ատ անքի Համար և այնտեղ մի քանի ժամ ամեն օր անց էի կացնում։ 

Գոնե ինստիտուտի պարոններր ինձ առաշարկում էին Հւսնձն առնել մի ձա֊ 

նապարՀորդութ յուն դեպի Խիվա և Մերվ, եթե կՀաշողացնեն մ ին ի и տ րո ւթ յո ւ-

նից ( п у т е й с о о б щ е н и я ) բավական մեծ գումար ստանալու և ասում էին, որ 

եթե այդ գումարր 4 — 5000 չլինի, ես չպիտի ընդունեմ։ Ես ոչինչ վճռական 

պատասխան չավի և գեռ ն րան ց ի ց սպասելու եմ առավել Հաստատ տեղեկու-

թյունների։ Եթե Հա յա и տ ան ի ճանապարհորդությունս կրկին չպիտի հաջողեց-

նե Բեռլինի ակադեմիան, ես այն ժամանակ այ դ ճանապարհորդությունը 

Հանձն կառնեմ և գուցե արդեն մարտ ամսին Թիֆլիսով կանցնեմ, որովհետև 

Կրասնովոգսկի ճանապարՀը ընտրեցի, րայց գա գեռ կտեսնենք։ Ես առավել 

գոՀ կլինեի, եթե Բ ե ռլին ի ակադեմիայի բանը Հաշողվեր, որի մասին ամենա֊ 

վաղր Հունվարին կարող եմ մի փոքր ի շատե Հաստատ վճիռ լսել։ 

Շատ և շատ շնորՀակալ եմ սիրելիս այն նկատողության Համար, որ 

տվիր « Т и ф Л . О б ъ Я В Л . » , ես չեմ կասկածում, որ քո գրածն է գա։ Գուցե վաղը 

եթե ժամանակս ների (ГՄշակի)) Համար կուղարկեմ մի փոքրիկ պատասխան 

թե' ((Մեղուին)), թե՛ ((Արձագանքի)) Հոդվածներին, թեև գտնում եմ, որ նրանք 

երկուսն էլ անսպասելի Համակրությամբ վերաբերվեցան դեպի ինձ։ 

«», Իմ ճան ա պ ա րՀ ո ր դո ւթյո ւն ր ա ռՀ ա սարակ շատ Հաշող անցավ, մինչ 

Բաթում Հասնելը շատ շոգ էր*** Բաթումից մինչև Իտալիա բավական Հան-

գիստ էր, իսկ այդտեղ ծովը սկսեց բավական ալեկոծվել։ ճանապարհին ես 

կա ր դա ց ի գրեթե բոլոր Ր աֆֆի ի ց ինձ ընծայած նրա գրքերը՝ ((Խաչագողի Հի-

շատակարան ը)), ((Գավիթ Բեկի)) երկու Հատորներր, ((Խենթը))։ Մի քանի տե-

ղեր ճշմարիտ շատ լավ են* Հաշողվում են նրան, մանավանդ, թե' բնության, 

թե' դրությունն երի (տւէԱՁէ10Ո) նկարագրությունները, իսկ պ и իք ո լո դի ա կան ը՝ 

շատ անգամ թույլ է, որովՀետև ոչ մի բնավորություն մնում է առանց իրան 

իրան հակառակվելու, այնպես որ շատ անգամ նրա հերոսների վարմունքը 

նախագուշակել չէ կարելի Տ1էս&է10Ո֊/ք հետ առաշուց ծանոթ լինելով։ Ես 
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.գլխումи մի Հոդված պատրաստ ունեի Կովկասի տնտեսական դրության մ ա ֊ 

սին. երբ կվերչացնեմ կտպեմ, կուղարկեմ քեղ։ Ես գտա այստեղ և է. Տիգ-

րան յանի ուղարկած երկար նամակը, որի մասին երկաթուղու կայարանում 

իմ գնալու ժամանակ հիշում էր Քյոլրքճյանը։ Տեսնեմ ինչ անելու է — դեռ չեմ 

կարդացել։ Ես նրան հետո կգրեմ դորա մասին։ 

Իմ հոդվածս МерЬп-Д մասին տպված դուրս եկավ, բայց առանձնատի-

պերը ( Б е р а г а ' . а Ь г и ^ е ) դեռ չեմ ստացել, երբ կստանամ կուղարկեմ։ Սկզբի 

ընդհանուր մասը գուցե կկարդաս, գուցե կհետաքրքրի այդ ընդհանուր ազ-

գագրական հարցը։ Իմ Քիլ կանչվելու մասին ոչինչ դեռ հաստատ բան չկա։ 

Այնտեղի նախկին պրոֆեսորից, որ իմ մոտիկ ու անկեղծ բարեկամն է, մի 

նամակ գտա այստեղ, որից իմացա թե այնտեղի ֆակուլտետը դեռ հաստատ 

առաջարկություններ արած չէ մ ին ի и տ ր ո ւթ յան ր ։ Բացի и որանից իմացա այգ 

նամակից, որ էլի երեք պարոնների մասին է հարցը, այնպես որ բարեկամիս 

առաջ հաղորդածը փոքր֊ինչ փոխվել էէ Նա ինձ դրում Է նաև ինձ դեմ ինտրի-

գան եր են լարում և մի շարք պարոնների անուններ Է տալիս, որոնց մասին 

ինձ ղգուշա ցն ում Է, ասելով, որ ես դրանց հետ բացարձակ չխոսեմ, որովհետև 

նրանք ինձ վնասել են ուղում։ Ինտրիգան եր ամեն տեղ անպակաս են։ է * * ո ղ ֊ 

ջունիր խնդրեմ և բոլոր ծանոթներին, մանավանդ Րաֆֆիին։ 

Ես գեռ չգիտեմ դասերս սկսվելուց առաջ կերթա՞մ արդյոք Բեռլին, թե 

ոչ, գեռ այնտեղից լուր չունիմ ո ՛ չ մինիստրությունից, ո՛չ Էլ համալսարանիցէ 

Եթե այժմ չերթամ, այգ կանեմ, երբ արկղս փուլիկներով և քարերով կգա — ես 

դրանց հետս կտանեմ ան թրո պո լո գի ա կան ըն կե րության մեջ խոսեմ դրանց 

.մ ա սին ։ 

Այստեղ դալով ես գտա 21 նամակ և 5 0 ֊ ի չափ գրքեր և բրոշյուրներ 

և ահա պետք Է ամեն մեկին մի քանի խոսք գրեմ կամ գոնյա այցատոմս 

ո ւղա րկեմ, որ շնորհակալությունս հայտնեմ այսպիսուէ ուղարկվածների հա֊ 

մ լա ր • -, 

7. Յաղուբյան Պ՚ասպար—ւոնտեսագեւո, ֆինանսիստ, ֆինանսների մինիստրության պաշ-

տոն յա ։ 

13 
27 հոկտեմբերի, 1833 

ВгеБ1аи 

Քո սիրալիր նամակդ հոկտեմբերի 1-ից դրած ես ստացա և անչափ շնոր-

հակալ եմ նրա մեշ պարունակված սիրոլյդ բոլոր ցույցերիդ համար։ 

Շնորհակալ եմ նաև հաղորդված տեղեկությունների առիթով և նույնպես 

այն հոգսերի համար, որ տարար թե" իմ դա и ա խ ո и ո ւթ յան օրինակներ/г ուղար-

կելու զանազան մարդկանց, թե՚ իմ արկղը վե մ ե լո վ ուղարկել տալով։ 

Իմ սեմեստրը սկսվելու է եկող շաբաթ, այնպես որ ես այն մի քանի օրը, 

որոնց դեռ ազատ ունիմ, պետք է գործ դնեմ Բեռլին գնալու համար։ Վաղ երե-

կոյան ուզում եմ գնալ այնտեղ և երեք֊չորս օրից հետո դարձյալ այստեղ 

կլինեմ։ Ես շատ մարդիկ պիտի տեսնեմ այնտեղ և նրանց թվում նույնպես 

Վիրիւովին։ Այնտեղ գնալը ինձ առավել հարմար է քան թե հազար ու մեկ եր-

կար նամակներ գրել... Մի քանի օր առաշ «Аш51аПЙ» աշխարհագրական շա-
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բաթաթերթի մեշ երևցավ մի կարճ ռեֆերատ մի հոդվածի մասին, որ տպվե~֊ 

ցավ անգլիական «С1оЬе> լրագրի մեշ։ Այդ հոդվածի հեղինակէ մի ինչ-որ 

Л а ш е э В г е ^ Ц ь խոսում է հայերի մասին, բայց ինձ ամբողշ ուղղությունը 

արհամարհական երևցավ, մանավանդ որ նա էլ հնացած մաշված հ ամ եմ ա ֊ 

տություն է դուրս բերում հայերի և հրեաների մեշ, հավատացնելով, որ Հա-

յաստան չկա) որովհետև բոլոր հայերը գաղթել են այնտեղից ( ! ) և այլ սրա 

նման հիմարություններ։ Ես նստեցի և մի կարճ հոդված գրեցի և ուղարկեցի 

«Аиз1аП(3»-Д խմբագրություն։ Եթե տպվի, կուղարկեմ քեզ մի օրինակ այգ 

հերքման։ Երեկ իմ ձեռքս ընկավ մեկ գիրք, նորերում и մեռած СеЬеППГаШ 

Տէւշ1շ1֊^ մ եմ ուարներր, որոնք հրատ արակվե ցան նրա մահից հետո։ Հեղի-

նակը ղան ա ղան բարձր պո լից եական պաշտոններ էր վարել մի ժամ ան ա կ 

50-թվականն երում Պրուսի այի մեշ և նա է եղել, որ կարողացել է ապացուցել, 

թե այն բախտախնդիրը, որ իրան օչէևոն իշխան Հայաստանի» էր անվանում 

ինչ մարդ էր* դուրս է դալիս, որ նա մի Չերնագորցի էր, այնտեղից փախածդ 

որովհետև այնտեղ արդեն սկսած ուներ զանազան խաբեբայություններ։ Այգ 

հարցին վերաբերյալ երկու֊երեք գլուխները գրքի մեշ բավական հետաքրքիր 

կլինեն և մեր ընթերցողների համար և այս պատճառով ես կաշխատեմ մի 

կարճ զեկուցում տալ այդ գրքի և մանավանդ «Լևոնին» վերաբերյալ գլուխ-

ների մասին։ Բայց կարող եմ այդ անել միայն Рեռլինից վերադառնալուց հե-

տո* ուրեմն միայն հետևյալ նամ ակովս*** 

Շատ ողշյուններ և բոլոր ծանոթներին, Բաֆֆիին, Մ ա րկո и յան ց ին^ „ 

Ե զեկյանին2։ 

1. Մարկոս յան Հովհաննես—Հրապարակախոս, «Մշակ» թերթի խմբագրության աշխատա֊ 

Կետ՛ 

2. Ե զեկ յան Ավետիք (1849 —1916) — Հրապարակախոս, բանաստեղծ, թարգմանիչ, ւլրաղ-

վել է ուսուցչությամբ, եղել է Կովկասի հայոց բարեգործական րնկերության քարտ ոլղար? 

թղթակցել է «ՏարազինX), «Մշակին», «Աղբյուրին», տպագրել կ «Փնշիկշ գիրքը (1901), թարգ֊ 

մանել է «Համլետըձէ 

14 
2 նոյեմբերի, 1888 

<Հ Բ ր ե и լա ո 

Երեկ միայն վերադարձա Բե ռլինից և այս Է պատճառը, որ դեռ չկարո-

ղացա կատարել իմ խոստումս այն հոդվածի մասին որ հիշում Էի իմ նախ֊ 

րնթաց նամակիս մեշ։ 

Բեռլինում ես շատ ծանո թն երի հետ տ ե սն վե ց ա, գնացի նույնպես Վիր-

խովի մոտ, որ չնայելով իր միշտ զբաղված լինելու վերա, ինձ ավելի քան 

երկու ժամ սլահեց իր մոտ, ամեն անգամ նոր խոսակցություն սկսելով, երբ 

տեսնում Էր, որ ես դիտավորություն ունիմ վեր կենալու և գնալու։ Սա քեզ 

և մանավանդ Մ արի ամին շատ բարևում Է։ Շատ հարց ու փորձ Էր անում 

Կովկասի մասին և ամեն բանից երևում Էր, որ նա ճշմարիտ հետաքրքրվում Է 

մեր երկրով և մինչև անգամ սիրեց նրան։ Նրա հետ պայման կապեցինք, որ 

ես նրա « У о г 1 г а § е » - / т համար կգրեմ Կովկասի այն մասի նկարագրությունը, 

ուր որ ճանապարհորդել Էի Րաֆֆիի հետ։ Ես քեզ պատմել Էի մի անդամ, որ 

այս տարվա սկզբում Վիրխովն Էր ինձ խնդրել չկրկնել իմ խնդրանքը առ 
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Н и ш Ь о 1 с 1 ( Տ է ւ ք է ս ո ց ֊ / ' վարչությունը իմ Հայաստան գնալու մասին, որով-

հետև նա դիտավորություն ուներ, որ ինձանից ուզած միջոցները մի այլ նպա-

տակի դո րծադրվեին, նա ասում էր նաև, որ անհարմ ար կլինի եթե ես նոր 

այստեղ պաշտոն и տան ալուց հետո երկար արձակուրդ խնդրած լինեի։ Բայց 

եկող տարի, ցանկանալով իրագործել իմ դիտավորությունս, ես նրան դիմեցի 

այժմ, հարցնելով նրա կարծիքը կհաշողվի" արդյոք իմ ցանկությունս, եթե ես 

նորից խնդիրք ներկայացնեմ։ նա ինձ խորհուրդ տվեց դիմել Ըս ВсМЭ Кау-

{ՈՕՈ<ձ֊ին՝, որ գլխավոր կառավարիչ է հիշված ՏէւքէԱՈ§ ' - / ' » Բայց իմ այնտեղ 

գնալը ապարդյուն եղավ, ես երեք անգամ գնացի հիշված պարոնի մոտ, բայց 

նրան տանը չգտա։ Ինձ մնում է ուրեմն այժմ միայն նամ ակով դիմել.,* 

Եթե Ս' ե լիք-Ազարյան ին'Հ կամ Մ ութավյանին3 տեսնելու լինես, խնդրեմ 

որ ասես նրանց, որ ես արդեն դիմել եմ Փարիզ (ես В ы р у б 0 В ֊ Д Ь եմ գրել) 

և խնդրեց անվանել ինձ այնպիսի կա պի տ ա լի и տն ե ր ի, որք պատրաստ լինեին 

հանձն առնել Գավարտի պդնձահանքերը։ Պատասխան դեռ չունիմ... 

Այսօր սկսեցի դասեր и, դեռ շատ սակավ են լսողները, չգ֊իտեմ ինչպեи 

կլինի հետևյալ օրերը։ 

Բեռլինի մեշ տեսնվեցա մ ին ի и տ րի օգնականի հետ և նա էլ ինձ ասեց, որ 

ես Кдб1 ամբիոնի համար կազմված ցուցակի վերա եմ գտնվում։ Պաշտո-

նական առաջարկություն նա չարեց ինձ, որովհետև հիշված ցուցակն էլ դեռ 

պաշտոնապես հաղորդված չէ մինիստրությանը։ Ես քեզ գրել էի նախընթաց 

նամ ակովս, որ մի հերքում ուղարկեցի <^Ատ1տոճ» անվանված աշխարհագրա-

կան և ազգագրական շաբաթաթերթին այն նկատողության վերաբերմամբ, որ 

դա տպեց հայերի մասին։ Բ ե ռլին ի ց վերադառնալով խմբագիր պրոֆ, Ռատցե֊ 

լից նամակ գտա, որտեղ դա ինձ հաղորդում է, որ կտպի իմ հերքումը, «թեև 

այդ նկատողությունս գլխավորապես պոլեմիական ուղղություն ունի և հա-

մեմատաբար քիչ իրողություններ ( ! ) է պարունակումх>. բայց նա անում է այգ 

որովհետև « А и з 1 а п с 1 » իրան մեղավոր է զգում տարածված անճիշտ տեղե-

կություններ հայերի մասին։ Խմբագիրը ինձ առաջարկում է մի առավել մշակ-

ված հոդվածով, որին նա պատրաստ է նվիրել 6 — 8 կոլոն իր թերթի, մի ճիշտ 

նկարագիր տալ հայերի դրության, ձգտումների և պահանջների, որով կհերքվի 

այն սխալ կարծիքը, որ տարածված է հայ ազդի մասին։ Ես իհարկե օգուտ 

կքաղեմ։ Վերջապես էլի մի նոր բան. այսօր ստացա մի նամակ պ, 1 "а1Г~ 

т а п - ի ց , որի անունը ան կա и կա ծ հիշում ես, երբ նա մոտ երկու կամ երեք տա-

րի առաջ դիտավորություն ուներ ձեռնարկել Լոնդոնի մեջ մի լրագիր, արևել-

յան քրի и տ ոն ե ան ե ր ի օգուտները պաշտպանելու նպատակով։ Պարոնը այսօր 

գրում է ինձ Լոնդոնից հետևյալը՜։ 

((Պ արոն, հավանաբար ձեզ կհետ աքրքրի ընթերցել սրան կից Հայկական 

հարցի վերաբերյալ ծան ո թ ա գր ո լթյո լն ը և տ ե ղե կա ցն ե լ ձեր բարեկամներին։ 

Այդ հարցը եռանդագին կերպով կքննարկվփ մեր Պ առլամ ենտում, որը կգու-

մարվի մոտ օրերս։ Գուցե ձեզ համար հաճելի կլինի մի փոքր զբաղվել նաև 

այս գործով։ Ես ճշմարտապես հետաքրքրվում եմ նաև Սիրիայի հարցով (որի 

մասին ահա կցվում է մի տպագիր նյութ)։ 

* ՜Նամակը թարգմանված է ֆրանսերենից։ 
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Դուք այդտեղ կհանդիպեք ազդեցիկ անունների, որոնք այդ իսկ միու-

թյան հենարաններն են, որը շատ հարուստ է։ Կան մեծ քանակությամբ ստո-

րադրյալներ, որոնց անուններն ես ունեմ, կարծում եմ, որ կկարողանամ 

դրանց համոզել հոգեպես և նյութապես նեցուկ լինել նաև հայերի հարցին, 

սակայն անհրաժեշտ է, որ մի քանի ՜ճանաչված Լայեր հենց իրենք դրվեն 

ցուցակի վերևի մասում և այդ դեպքում գործը կհեշտանա մոտակայում ստեղ-

ծել մի հզոր մ իություն։ Այդ մ իության հիմնադիրները պետք է նվիրատվու-

թյուն մուծեն։ 

Այդ միության միշոցներով Հայաստանը կկարողանա վերստին (Տ1Շ!} 

ազ<յ դառնալ, կամ հակառակ դեպքում իր հարցը լավագույն ձևով կմեկնվի 

ու կպաշտպանվի»։ 

Վերոհիշված ((սրան կիցըո հետևյալն է- С С Հ ա յ կ ա կ ա ն Հարցը ներկայումս 

լրջորեն զբաղեցնում է Ե վ_րո պա յի, և նամանավանդ, Անգլիայի հասարակու-

թյան ուշադրությունը»։ 

Պարոն Տ է - տէ- У - Р а л г т а п - р ; անգլիացի դրողր, որն ապրել է Արևելքում 

շուրջ 25 տարի և որն արդեն հրատարակել է Արևելքի վերաբերյալ բազմաթիվ 

աշխատություններ և այլն, ձեռնամուխ է եղել Հայկական հարցի վերաբերյալ 

մի հատուկ աշխատություն գրել և իրեն հաճելի կլինի տեղեկություններ ստա-

նալ այդ նյութի վերաբերյալ։ Լարցը վերաբերում է նաև անցյալում Լոնդո-

նում Հայկական հայրենասիրական միության կազմավորմանը, որը կզբաղվի 

հայերի հարցի վերաբերյալ օգտակար նյութեր հավաքելով։ Այդ միությունը 

սլետք է հանդիպի բոլոր հայերի հոգևոր, նյութական նպաստավոր պաշտպա-

նությանը։ Բոլորը, ովքեր ցանկանում են կապ պ աշտ պ ան և լ Պարոն Ра1ГГПаП-Д 

Հետ կարող են դիմել Л:» ,2օ А п й а 1 и з К о и е 1 , С 1 а р Ь а т Տ . \ У . Ь о п с к е ( А п § ~ 

1 е 1 е г г е ) . . . " . 

Այսօր այսքան միայն։ Շուտով կրկին կգրեմ, մանավանդ եթե շուտով 

վերջացնեմ խոստացածս հոդվածր և կստանամ «Аиз1аПЙ»-/' խմբագրությու-

նից իմ հերքման առանձին տիպեր որ և խոստացել էին ինձ։ 

1. ն ս В 0 1 Տ — К а у т о п д էմիլ (1818—1896)֊ծադոլմով շվեյցարացի, ֆիզիոլոգ: 

2. Մելիք֊ Աղա րյան— մեծահարուստ արդյունաբերող, ուներ հանքեր և կալվածքներ յ 

3. Մութ աֆչան— մ ե ծաՀա րուս տ դրամա տ ե ր և կալվածատեր, ուներ նաև Հանքեր; 

15 
15 նոյեմբերի, 1883-

Յւտտ\ձ՝ձ 

Երեկ հասավ ինձ քո նամակը հոկտ. 23-ի։ Նա շատ ծանր տպավորու-

1&յուն գործեց իմ լէերա և հավատացիր, որ իմ մտածմունքները միայն քո մա-

սին էին և Մարիամի մասին, ոչ իմ մասին։ Ես թեև համոզված եմ, որ եթե 

էլ մեր ունեցածի մի մասն ծախսվի, էլի այնքան կմնա, որ դուք երկուսով 

կարող եք փոքր ի շատե ապահով լինել, ուրեմն իմ մտածմունքները նորսյ 

մեջ չեն, որ գոլք բոլորովին ամեն բանից զրկված կմնաք, ինձ ծանր է մտա֊ 

ծել միայն, որ դու այնքան տանջվում ես և անդադար նոր խոչընդոտների 

հ ան դիպում ։ 
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Հավատացիր, ես ինձ համար բոլորովին չեմ մտածում, մի կերպ կկա-

յւավարվեմ և ամենավատ պայմանների մեշ, թեև անկասկած խենթություն 

կլիներ եթե ասեի, որ ինձ համար միևնու(ն է ունենալով բան կամ բոլորո-

վին ո շիւ ն չ չունենալ։ Բայց ամենավատն էլ, ինչ որ կարող է լինել, կատարե-

լապես բանդվելը մեր ամբողջ ունեցածի մի կողմից առավել լավ կլիներ, 

Հ>ան թե այդ դրությունր՝ միշտ սպասել այդ քանդվելը։ Գոնյա այն ժամանակ 

դրոլիկոլն ը որոշ կլիներ, իսկ այժմ կարգի գալու շան и ե ր ը չնայելով որ փոքր 

են, ինչևիցե քեզանից շատ հոգսեր, շատ աշխատանք, շատ ժամանակ են 

խլում, քեղ անհանգստության պատճառ են դառնում, քեզ տանշում են։ 

Իսկ ինչ որ վատ դրության է վերաբերվում, եղբայր, հավատացիր, որ 

նորանից կարելի է միշտ դուրս գալ, թեև չեմ ասում, որ սկզբից մեկ «կրախ» 

կարող է ծանր ազդեցություն գործել։ 

Այս րոպեիս որ քեղ գրում եմ, ով է իմանում, գուցե արդեն դրությունր 

դեպի մի կողմ կամ մյուս կողմ փոխվել է և իմ խոսքերը բնավ նշանակու-

թյուն չունին։ 

Խոսեմ ուրեմն այլ բաների մասին։ 

Ես վւոքր առ փոքր սկսում եմ հարաբերություններ դո րծա բանն ե րի հետ։ 

Մեկին նորերումս գրեցի, որ ես կարող եմ միջնորդել Գլաոլբերի աղի մեծ 

քանակության, եթե նա ուզենա ստանալ իր գործարանի համար, որի մեշ 

պш1лրшишվпլմ է սոդան։ Երեկ նրանից նամակ ստացա, որտեղ նա թեև 

ասում է, որ ճանապարհի ծաղքը չա վ։ ա զան ց մեծ կլինի և նրա ֆաբրիկայի 

համար (որ գտնվում է Մադդեբո ւրգի կողմերը) անձեռնտոլ կլիներ Կովկա-

սից Գլաուբերի աղ բերել տալ, բայց դարձյալ խնդրում է նմուշները։ Գուցե 

այնքան բարի կլինես և կհաղորդես Սա վան ե լլո ւն, որ ինձ մի կտոր ուղարկի... 

Դու դրում ես, սիրելիս, որ իմ հոդվածը լավ ընդունելություն ստացավ 

այգտեղի հասարակության կողմից՝ դա ինձ շատ հաճելի է, ինչպես և այն 

երևույթը, որ և գավառներում ուշադրության վերա, <Հ է^>, ինչպես տեսնում 

եմ «Մշակի» մեշ հրատարակված մի քանի հողվածներից։ Ես շատ ուրախ եմ, 

որ իմ հ ր ավե րին հետևում են և սկսում են ն կա ր ա գր ե լ իրանց գյուղական 

կյանքը։ Սկզբից գուցե այդ նկարագրությունները ան կ ատ ար կլինեն, բայց 

.ժամանակով նրանք Էլ ինչպես և նրանց գրողները կկատարելագործվեն։ 

Ես «Մշակը» կանոնավոր կերպով ստանում եմ. այսօր ստացա 159 և 160։ 

«Ճատ1յոՃ»-/^ մինչև այժմ չստացա իմ պատասխանի առանձնատիպերը 

և առհասարակ դեռ չտեսա դրան տպագրված, թեև խմբագիրր ինձ խոստա-

ցել Է տպագրելու։ «\ք Օ Տ Տ . 2 е 11. ուղարկեցի մի հոդված Դերբենդի և Բ ա գվի 

մասին, անկասկած դա կտպվի, բայց երբ չգիտեմ, վասն զի « \ ^ Օ Տ Տ * 2 շ ւ է ՚ » 

միշտ անչափ շատ նյութ ունի, մանավանդ այդպիսի (Հբանասիրական)) բա-

ներ, որք ավելի կամաց են տպվում, որովհետև շատ ավելի տեղ են պահան-

ջում։ Շատ զբաղված լինելով ես դեռ չսկսեցի Վիրխովի համար հոդվածս, 

բայց շոլտաէ այդ էլ պիտի անեմ, նա գոնյա ինձ, ինչպես երևում է կուզենար 

շտապեցնել... 
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16 
14 Հունվարի, 1ՏՏ4 

<ԼԲր եսլաու> 

„, * Ես ուրախ էի տեղեկանալ, որ աճուրդը հետաձգվեցավ, որ քեղ Հա֊ 

ջողվեց մտցնել բանկը պահ անջված դում ա ր ր, բայց ի նչ ահագին զոհաբե-

րությունների օգնությամբ։ Մինչև անգամ «Մշակի» փողերը դու գործ դրիթ 

այգ բանի համար, չիմանալով մինչև անգամ ինչպես կերթան գործերը հ ե ֊ 

տևյալ ամիսն՛երում։ Եվ այդ բոլորը անելուց հետո, դու դեռ ներողություն ես 

խնդրում, որ ինձ այս անգամ չես կարող փող ուղարկել։ Եղբայր, մի աման-

չեցրու ինձ։ Ախ} ես տանշվում եմ քո դրությունով» ես ինձ եմ մեղադրում, ելր 

ամեն բանով քեզ եմ պարտական, իսկ դու կարողանում ես այդպիսի մտքեր՝ 

ունենալ։ Ասիր ինձ, կարո զ եմ քեզ օգնել և ինչով, ասիր ինձ—ես մ՛ոլորվա՛ծ 

եմ, ես զգում եմ, որ աշխ ա տ անք չէ գնում, չէ վարձատրվում, որ չա փա զանց 

շատ ուժեր են հարկավոր փոքրի շատե նշանավոր կողմնակի եկամուտներ 

ունենալու համար։ Ես հանգիստ չունիմ մտածելով քո գրության մասինյ 

Այնուամենայնիվ այն առաշին տխրալի լուրերր ստանալով քեզանից, ես իս-

կապես ամբողշ օրլյ անցնում եմ աշխատանքի մեշ։ Առավոտներր և ճաշից 

ետներր մինչև 7 — 8 ժամ երեկոյան ես պաշտոնապես համալսարանում զբաղ-

ված եմ, իսկ 8 ժամին տուն վերադառնալով գրում եմ հոդվածներ, ռեֆերատ-

ներ և այլն և այգ շարունակվում է մինչև 2 կամ Ց ժամ գիշերվա, իսկ մյուս 

առավոտ դարձյալ սկսվում է աշխ ատանքր 8 ժամին և այսպես անցնում են 

օրերը։ Շատ անգամ զգում եմ, որ դա գր ած եմ, աշխ ատ անքր առաջ չէ գն ո ւմ Տ 

մտքերս աշխատանքից հեռու են։ Ես մտածում էի բոլոր ինչ որ ունիմ ծախեմ, 

ուզում էի մինչև անգամ գրադարանս ծախել, բայց այդ վերջինից հրաժար-

վելով ես իմ աշխ ատ անքս շատ դժվարացնում եմ, առանց գր ա դա ր ան и ես էլ 

ոչինչ բանի պետք չեմ էին ի, որովհետև զգում եմ, ուր ուղեղս գադրել է, չէ 

գործում և կարող է միայն մեքենայապես կրկնել ուրիշ ձևով ինչ որ ասել են 

ուրիշն ե ր ր ։ Բնակարանս ես անպատճառ կթողնեմ և կտեղափոխվեմ մի սեն-

յակ և երբեմն կարող եմ իմ Шеսն\օ.֊ներր ծախել, բայց այդ էլ կարող եմ կա-

տարել երկու երեք ամսից հետո միայն, վասն ղի իմ կոնտրակտր տանտիրոջ՝ 

հետ այնքան տևողություն ունի։ Այսինքն ես իսկույն էլ կարող եմ բնակարան и 

թողնել։ Բայց պետք է վճարեմ վարձը հետևյալ երեք ամիսների համար, 

ուրեմն այն ժամանակ երկու բնակարանի փող պետք է տամ, որ իհարկե 

խնայողության ընդդեմ կլիներ։ Բայց այդ բոլորը քեզ պատմելով մի կար-

ծիր խնդրեմ, սիրելիս, որ ես հուսահատվում եմ, ոչ, ես հույսով եմ, որ ինձ 

կհաջողվի մի այլ պարապմունք էլ ստանալ, որ ինձ ավելի միջոց կտա։ Ես 

արդեն մի քանի փորձ արել եմ, բայց գեռ պատասխան չունեմ, հույս ունիմՒ 

որ կհաջողվի։ Գուցե կհաջողվի և մի այլ պաշտ ոն и տ ան ա լ, որ առավել լավ է 

վարձատ րվում աշխ ատ անքր։ Հավատացիր, ես ոչ թե միայն իբրև մխիթարու-

թյան միջոց քեզ ասում եմ, որ քեզ դժվար չէ լինի մի աշխատանք ձեռք բե-

րել։ ((Մշակը)) երբեք չէ կարող խանդարեյ, որ քեզ մի այլ աշխատանք էլ 

ա ռաջա ր կվի ։ Ինչպես արդեն հ ա յտն ե ց (քր, քեզ կարող են առաջարկէ լ քաղա-

քային մի պաշտ ոն, կարող են և բան կա յին մի հ ի մն ա ր կո ւթյան մեջ պաշտոն 

առաջարկել։ Ի նչի ես ասում որ քո հասակում մի այլ աշխատանք չես կարող 



Անդրեաս Արծրունոլ նամակները Գրիգոր Արծրունուն 28Տ 

ձեռք բերել և միայն ակիя վրա պետք է սահմանափակէս քո գործունեու-

թյունդ։ Իհարկե, եթե «՛Մշակը» կարողացավ պահպանվել, որի վերա ես իմ 

կողմից մեծ հույս անիմ, դա քեզ համար ամենահարմար աշխատանք է, որին 

г/ու սիրով կշա բո ւն ա կե и նվվւրել քո ուժերը և որի վերա չես կարող նայել 

միայն ապրելու մի միշոցի վերա,.. 

Դու էլ պետք է հավատաս հ ա շո ղո ւթ յան ր, մ ան ավանդ, որ մեր հասա-

րակությունը, ինչպես արդեն նորերս ասացի, հարկավոր ժամանակ իմանում 

է ազնիվ զգացմունքից դրդված վարվել։ Ես այդ ասում էի առանց օրինակ-

ներ բերելու, իսկ այժմ ինձ համար նոր ապացույց են այն• համակրության՝ 

ցույցերը, որոնց առիթ է տալիս Րաֆֆիի հոբելյանը։ 

Հա и ա ր ա կո ւթյուն ր պ ա տ վո ւմ է և պաշտսլանում է «Մ շակը» և ես հա-

մողված եմ, որ փոքրաթիվ չեն այն մարդիկ, որոնք իրանց երևա կա յել էլ չեն 

կարող մի ժ ամանակ առանց «Մշակի» և պատրաստ կլինեն իրանց կողմից 

թե' զոհաբերությունների և թե համակրության ցույցերի։ Մի՛ թՈԼՏԼ տուր, 

որ հուսահատությունը քեղ տիրե. հուսահատված մարդը չի տեսնում մինչև 

անդամ բաց ճանապարհր, որ կա նրա առշև։ Հուսահատությունը ընդդեմ է, 

հ ակս/ռակ է քո բն ավո ր ո ւթ յան ր, ղու կյանքի շատ հարցերում ապացուցել ես 

այդ, Բ 

ացի սորանից, մի՞թե քո թշնամիներին կտայիր այդ բա վա կան ութ յո ւ-

նր, որ նրանք իրավունք ունենային դորա մասին խոսել։ Ոչ, ոչ, այդ րնդդեմ է 

քո բնավորությանը, քո սեփական բն ո ւթ յուն ը կբողոքի դորա դեմ ։ Րոպեական: 

հուսահատությունը հ ա и կան ա լի է, րայց ոչ տ ևո ղա կան ։ 

Քաջ եղիր, վստահ եղիր, և հ ա շո ղո ւթ յո ւն ը կվայելես։ Պինդ սեղմում եմ 

քո ձեռքը, ամբողշ սրտից համբուրում եմ, գրկում եմ քեղ, իմ սիրելի եղբայր, 

իմ անդին բարեկամ, որին ես ամբողշ ոգով երախտապարտ եմ, որին ես սի-

րում եմ անկեղծ սրտով։ Քաշ եղիր։ / 
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<Լ Բրեսլաու՝^> 

Հեն 

ց այն րոպեին, երբ ուղում էի քեղ մի հեռադիր խփել և հարցնել քո 

առողջության մասին, որուէհետև ամբողշ ամիս նամակներդ լէի՚ե Գա էէս > 

այսինքն մի ամսից էլ ավելի, հենց այն րոպեին վերշաւգես հասավ քո նա-

մակդ գեկտ, 11-ին գրածը։ 

Եղբայր իմ, հիրաւէի շատ ու շատ ախուր կերպով, ինչպես երևում է, 

լուծվելու է ամբողշ գործը \և ճշմ ա րի տ ասեմ, հենց ա ռաշին լուր ստանալով 

քեզանից ես գրեթե հույս չունեի որ մուլքերը փրկելու հնար լինի։ Բայց եղ-

բայր, մի 'թե ճշմարիտ հարկաւէոր է հուսահատվել այգ առիթով։ Ղու ասում 

ես, մուլքը կծախվի մեռած գնով ու մասնավոր պարտքերի վերա կեր թան 

և մնացած բոլորը—գոնյա այնպես լիներ, որ ոչինչ չմնար, րայց չմնային 

և պարտքեր—գա մխիթարություն կլիներ։ Այն ժամ ան ա կ հոդին հանգիստ 

կլիներ, նոր տանջանք չէին լինի ան դա գա ր պահանջներով պարտատերերի կող-

մի ց ։ Այգ մասնավոր պարտքերը իհարկե քո վերա <Հչեն մնա ։ Մենք երկուս и 

նույն չափ պատասխանատու ենք պարտքատերերի առաջ, իսկ եթե ոչինչ չմնա, 

ի նչ տեղից պիտի տանք։ 6 ատ ֊շատ կարող են պարտքատերերր մասամբ իմ 



.286 ^ րա պա րա զումն ե ր 

ռոճիկից պահանջեն, մասամբ «Մշակի» եկամուտներից, որ կարողանար — 

բայց ո ՛ չ մին, ո ՛ չ մյուս այդ եկամուտներից այնպիսին չէ, որ կարողանար պա֊ 

հանշներր լրացնել։ Ես, իհարկե, հենց որ ստանամ քեզանից լուրը, որ ամեն 

բան վերջացավ, ծախսվեցավ և պարտքերը դեռ մնա ցին մեզ վերա, իսկույն 

պիտի ծախեմ իմ կահ կա րա и իքր, իմ գրադարանից գոնյա մասամբ պիտի հրա֊ 

ժարվեմ—Բայց Գա ինչ կարող է տալ։ Գրադարանս որքան էլ մեծ և թանկա գին 

լինի, այնուամենայնիվ լավ է եթե 1/4 կամ 1/5 գնով առնվի և ուրեմն կտա 

մի քանի հարյուր ռուբլի միայն։ Նույնր կլինի և իրեղեններիս հետ։ Բացի ս ո ֊ 

րանից ոչինչ չունիմ և ուրեմն ինձանից ոչինչ էլ պահանջել չեն կարող, թեև 

ես իհարկե իմ պատվասիրությունս եմ համարում մոտս ոչինչ չպահել, որ 

փոքրիշատե գին, արժեք ունի։ Բայց այնուամենայնիվ ես չեմ հուսահատվում 

և շատ կուզենայի, որ դու էլ իմ տեսակետից նայեիր այդ բոլոր անցքերի 

վե րա։ 

Որքան էլ դու թերահավատությամբ նայում ես «Մշակից» ստանալու մի-

ջոցների վերա, ես այնուամենայնիվ պնդում եմ մի ներքին համոզմունքի վե-

րա հիմնվելով, որ «Մշակը» քեզ միջոց կտա ապրելու։ Իսկ ես իմ կողմից, 

բացի այժմյան ռոճիկից, ամեն կերպ պիտի աշխատեմ կողմնակի վաստակ-

ներ ունենալ։ էր ա գի րն ե րին կաշխատակցեմ, թարգմանություններ կանեմ, 

մասնավոր դասեր կտամ, օրինակ, ռուսաց լեզվից, մի խոսքով ո չ ժամանակ, 

ո չ աշխատանք չեմ խնայի, և եթե առողջություն ունենամ, այն ժամանակ դու 

էլ հաշվիր իմ վաստակի վերա իբրև քո սեփականության վերա։— Եղբայր, դու 

սկզբից ևեթ հրաժարվում ես ինձանից բան րնդունել, բայց այս րոպեիս ես 

ոչինչ էլ գեռ չեմ կարող քեզ առաջարկել։ Նախ և առաջ ես բոլոր կյանքս այլ 

կերպ պիտի կանոնավորեմ, իսկ դրա վերա կանցնին մի երկու֊երեք ամիս։ 

Գուցե, եթե առավել շահ Ш վե տ պարապմունք գտնեմ, կհրաժարվեմ էլ իմ ւդաշ֊ 

տոնից — Բ ա յ ց այդ վճիռր մի րոպեի մեջ և այն էլ երբ միտքը հուզված է, 

բռնել անհնարին է, պետք է մտածել, իրար տեսնել։ Բայց մի բան կարող եմ 

քեզ առաջուց խոստանալ, որ ես ամեն ջանք, ամեն ուժ, ինչ որ կա իմ մեջ, 

պիտի գործ դնեմ, որ անգործ չմնամ, չհ աշտ վեմ այդ դրության հետ։ Մի ելք 

պիտի գտնեմ և հույսով եմ, որ կգտնեմ։ Եթե ամեն բան քո շուրջր առավել 

հաջող վերջանա քան գոլ և ես կարծում ենք, եթե մուլքերից մի բան հնարա-

վոր եղավ փրկել, եթե այնքան կմնա, որ դու փոքրիշատե ապահով լինես 

Սարիամի հետ, այն ժամանակ ես այգ արդեն մեծ բախտ կհամարեմ։ Աղա-

չում եմ քեզ, սիրելիս, եթե այնքան մնա, որ ձեզ երկուսիդ համար քիչ-շատ 

հնար կտա ապրելու, այն ժամանակ իմ մասին մի մտածեք, այն ժամանակ 

ես էլ իմ աշխատանքով բոլորովին ապահովված կլինեմ։ Իսկ եթե ճշմարիտ 

ոչինչ չմնա—այն ժամ ան ակ մի ծածկիր այգ ինձանից և մի ասա, որ դու իմ 

նվազ աշխատանքս մերժում ես..+ 

Եղբայր, միայն մի միտք պետք է կատարելապես հեռացնես քեզանից, 

ոչ ասես և ոչ էլ մտածես այնպես, ինչպես այսօրվա նամակումդ ես արտա-

հայտվում, որ ես որևիցե առիթ կարողանայի ունենալ քեզանով, քո կառա-

վարությամբ դժգոհ լինել։ Հավատացիր, ես համոզված եմ, որ դու ամեն բան 

անում էիր և արեցիր ինչ որ հնար էր։ Ես, ինչպես արդեն ասացի քեզ, մինչև 

Վերջին շունչս շնորհակալություն կզգամ դեպի քեզ այն բոլոր զոհ ա բերու-

թյունների համար, որ դու նվիրեցիր ինձ։ Ես երախտապարտ եմ քեզ ամբողջ 



Անդրեաս Արծրունոլ նամակներր Գրիգոր Արծրունուն 287՜ 

սրտով։ Կատարյալ անկեղծությամբ և եթե գուցե խոսքով չեմ կարող բոլորը 

արտահայտել, սրտիս մեջ զգում եմ մի ջերմ շնորհակալություն գեպի քեղ։ 

Մի հուսահատվիր, աղաչում եմ քեղ, եղբայր Ա մտածիր որ ոչ մի գրու-

թյուն չկա, որից չգտնվի մի ելք և այդպիսի ելք գտնելու համար առածին պայ-

մանն կ իսկ չհուսահատվել, այլ վստահությամբ նայել սեփական ուժերի վերա։ 

Իսկ ուժերը փոքր չեն։ Դու կազմեցիր քեզ մի դիրք, անուն ես վայելում, ազ-

դեցություն ունիս, անսովոր չես աշխ ատ ելու — ուրեմն եթե մի այնպիսի գոր-

ծին ձեռք տաս, որ կարող ես առաջ տանել, դա պետք է հաջողվիւ 

նախ և առաջ սպասենք, տեսնենք ինչով ամեն բան կվերշանա, ինչպես 

կծախվի — է/մնան կամ չեն մնա պարտքեր, ինչպես կվերաբերվի հասարակու-

թյունը գես/ի քո դրությունը, դեպի «Մշակը», բացի սորանից քեզ դժվար չի 

լինի մի աշխ ատ անք գտնել մի բանկի մեջ, քաղաքային պաշտոն ստանալ, մի 

խոսքով մի պարապմունք, որ քեղ ձեռնտու կլինի։ Որքան էլ թշնամիներ ունե-

նաս, ոչ մեկը նրանցից չի լինի, որ քեղ հ ա րգե լի и չլինի... 

18 
19 փետրվարի, 188*՝ 

<Հ Բրեսլաոլ՝Հ> 

Այս րոպեիս ստացա 19 Հունվարի գրած՛ ն ամ ա կգ և. շտապում եմ գոնյա 

մի քանի խոսք գրել։ Դու անկասկած շատ շուտ ստացար նամակներս, ան-

հանգիստ մի եղիր իմ մասին, սիրելիս, ես կատարելապես առողշ եմ, րայց 

շատ գործ ունիմ, շատ ղբաղված եմ թե' մուլքերի գործերով, թե՛ իմ սեփա-

կան գործերով, այս պատճառով նամակս կարող է մի երկու օր ուշանալ, րայց 

ո) ավելի։ Վերշին նամակս, որի մասին տեղեկություն ունեի, որ ստացար՛ 

նրան հունվ, 23-իցն էր 14), հետո ես գրեցի փետրվարի 4 ֊ ի ն և 11-ին, 

հույս ունիմ դրանք էլ հասան քեղ այժմ։ Ես ամեն միշոցներ փորձում եմ եղ-

բայր, թե ծախ ելն հ աշո ղա ցն ե լո ւ, թե այլ միշոցներ, գումարներ ստանալու, 

կամ տեղ ր ն գուն ելու, որ ինձ աւէելի ե կամ ուտ տար, որ քեղ կարողանամ մի 

գումար ա ռաշա րկե լ։ Ինչպես հ ագո րգեց ի քեղ, արդեն ես Բեռլին գրեցի Գե-

րի կեին։ Թ՛եև նրանից գեռ լուր չունիմ, րայց ես հավատացած եմ, որ նա կա-

նի ինչ որ կարող է, ինչ որ նրանից կախված է և նա այդ զարմ անալի սովո-

րություն ունի չգրել մինչ որ մի գրական բան չկարողանա ասել։ Ես հույս ունիմ^ 

շուտով եր եք֊չորս օրից հետո քեղ մի բան դրա մասին գրելու, ես Գերի կեին 

կտ ե սն եմ Բե ռլինում, ուր պիտի երկու օրով երթամ, որովհետև մինիստրի օգ-

նականից այսօր նամակ ստացա, որով նա ինձ հրավիրում է Ախենի բազմար-

վեստ ան ո ցի ամբիոնն րն դուն ելու և խնդրում է գամ այս օրերս նրա հետ խո-

սակցելու։ Ես иտ ի պվա ծ եմ ուրեմն Բեռլին երթալու երկու օրով, որովհետև 

ինձ պայմանն երր հայտնի չեն և ես ուրեմն ո՛չ այո, ո՛չ էլ ոչ կարող եմ ա յ ս ֊ 

տեղից նրան ասել։ 

Շաբաթ օրը (այսօր ե րեքշա բթի է) հույս ունիմ Բեռլին լինել և ուրեմն 

նույն օրը Գերիկեին կտ ե սն եմ, նրանից կլսեմ ինչ է ասում, ինչ է արել, ինչ 

շանսեր կան Գա՜լլերի այ ի. ծախ ելու համար։ Գուցե Սլոբոտկան աւէելի հեշտու-

թյամբ հ աշոդվի *** 

Ես շատ ղբաղված եմ ամեն տեսակ բաներ ով, գործերով, ճշմարիտ ասեմ 

հազիվ ժամանակ ունիմ ուտելու և քնելու համար, ամեն կողմից ինձ առաշար-
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կությոլններով են դիմում աշխատակցելու այս կամ այն ձեռնարկությանը 

և եթե ես երեք գլուխ ունենայի և երեք զույգ ձեռքեր, փոխանակ մի ողորմելի, 

դանդաղաշխատող գլխի — էլի չէի հաջողեցնի բոլորը։ Շատ բանից հրաժարվում 

եմ, բայց դարձյալ ինձ են գիմում, համոզում, գրեթե աղաչում են։ Այսպես 

օրինակ, մի Р г е 1 Ь е г у о п № է հ ս տ 1 ո տ ձեռ՛նարկում է մի и п 1 У е г з а 1 - 1 е х 1 С о п г 

Ուզում է անպատճառ, որ ես այդ գրքի համար գրեմ «АгШеШеП» հոդվածը, 

իր մոտ 1ի2 տպագրական թերթ պիտի ամփոփի։ Ես պարոնի հետ բնավ ծա-

նոթ չեմ, գրում եմ ժամ ան ակս չի ներում հանձն առնելու մի այս տեսակ 

գործ, որ ես կուզենայի մ շ ա կ ւ լ ա ծ ներկայացնել նրան։ Ինձ պակաս է հար-

կավոր գրականություն, որ այստեղ չունիմ և չեմ կարող ճարել այստեղ — 

Չգիտեմ ինչ անեմ, ինչ պատասխանեմ։ Ինձ հարկավոր կլիներ այգ հոդվածի 

համար ունենալ լեզվի ե գրականության համար Այտըն յանին, իէա ր բհ ան ա լյա ֊ 

նի I հատոր, Լ յ Ո § 1 0 1 Տ - / ' 1 թարգմանության երկու հատորները, Կիրակոս Գան֊ 

ձակեցու ւՅքՕՏՏՇէ֊/ք2 իժարդ մանո։ իժ լուն ր, Սոմալի3 „(^иайго беПа տէօւ13 

1е"НеГа-У1аа. Աշխարհագրության և տեղագրության համար և ունիմ Ալիշա֊ 

նին (տեղագիրի և Ս ա ր գի и յան ը, բայց ինձ պակաս է Ինճիճյան, որ և Թիֆ֊ 

չիսի գրքերիս մեշ չկա։ Իսկ պատմության վերաբերյալ գրքերս շատ թերի են։ 

Բնագրերից ոչինչ չունեմ, ոչ Մովսես Խորենացի, ո՛չ Փարպեցի, ո՛չ Եղիշե, 

л չին չ մի խոսքով բացի Բյուզանգացին, Պատկան յանի նոր հրատարակու-

թյունը, չունեմ Չ ամշյան ։ Ինչ անեմ, ինչպես րնգունեմ այսպիսի աշխատանք, 

որի տակ անունս էլ կլինի առանց օրինավոր և մշակված հողված տալու։ 

Խնգրեմ սիրելիս, մի խրատ տուր ինձ կամ գուցե վերոհիշված գրքերս, որ 

մասամբ խմբագրության մեշն են, մասամբ քո սենյակում (կապոցդ) կարող 

կլինես р а г ^ г а г ^ е у Н е Э З е ինձ ուղարկել—իհարկե ի մ հաշվով. հոդվածը նա 

խնդրում է մինչև հուլիսի սկիզբը պատրաստ լինի։ 

ներիր որ քեզ անհանգստացնում եմ այսպիսի բաներով, որ հեռու են 

յյյյժմ քո մտածմունքներից 

1՛ Լ,Ձ Ո^1օ1Տ Վիկաոր (1829—1869)—ֆրանսիացի հա յ ա գե տ ֊ ա ր ևե լա դե տ ։ 
ВгОББе! Մարի (1802 —1880) — անվանի հա յա դե տ ֊ վ ր ա ց ա գե տ, կայսերական ակադե-

միայի անդամ։ 

3. Սոմալ — անգյիացի հայագետ, ԳՐ^Է է մի շարք հայագիտական աշիւատոլթյուններ. 
4. Նկատի ունի Ղ,ևոնդ Ալիշանի «Շ ի րա կ — տեղադրություն պատկերացույց» գի['Ք[]> Վենե-

.տիկ, 1881։ 

П И С Ь М А А Н Д Р Е А С А А Р Ц Р У Н И Г Р И Г О Р У А Р Ц Р У Н И 

К а н д и д а т филол . н а у к В . Г. В А Р Д А Н Я Н 

( Р е з ю м е ) 

П у б л и к у е м ы е письма видного ученого, п р о ф е с с о р а Берлинского , Б р е с л а в л ь с к о г о , 
А х е й с к о г о университетов , члена-корреспондента Российской А Н А н д р е а с а Арцруни 
(184-7—1898) , а д р е с о в а н н ы е его б р а т у , о с н о в а т е л ю и р е д а к т о р у г а з е т ы « М ш а к » Григо-
ру Арцруни ( 1 8 4 5 — 1 8 9 2 ) , о с в е щ а ю т р я д в а ж н ы х сторон общественной и научной ж и з -
ни того времени, а т а к ж е з н а к о м я т с о т д е л ь н ы м и э п и з о д а м и ж и з н и и деятельности 

•братьев . П и с ь м а х р а н я т с я в М у з е е л и т е р а т у р ы и искусства им. Е . Ч а р е н ц а (ф. Гр . 
А р ц р у н и ) , п у б л и к у ю т с я с н е к о т о р ы м и с о к р а щ е н и я м и . 


